
Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előf
izetési dija : 

Negyedévre Egész évre . 16 forint. 
Félévre. ! 8 forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár
- és 

4 forint. 
1lrt 50 kr. 

ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Tisztelt laptársunknak, a „Magyar 

Polgár"nak tisztán látását alaposan meg- 

zavarták a változott viszonyok. Nem 

tud eligazodni az átalakult politikai hely- 

zetben és e miatt nyilvánvalóan olyan tu- 

lajdonságokkal ruház fel egyeseket, a 

milyenekkel azok ma vagy már nem 

rendelkeznek, vagy még nem rendel- 

keznek. 
Igy tegnapi száma vezérczikkében 

a delegatiókkal, illetőleg azzal az eshe- 
töséggel foglalkozik, hogy az osztrák 
Reichsrath huzodozása következtében 
a delegatiók esetleg nem kezdhetik meg 

müködésüket és azt mondja, hogy ezt 

az eshetőséget nehány ellenzéki lap ve- 

tette fel, e közben pedig azoknak az el- 

lenzéki lapoknak a nézeteivel polemizál. 

Hát egy kicsit tévedni méltóztatik, 

t. kollegánk. 

A jeleztük eshetőséggel az egész 

magyar sajtó foglalkozott és azokat a 

nézeteket, a melyekkel a „ M. P., mint 

ellenzéki lapok nézeteivel polemisal, a 

„Pesti Hiriap és a „Budapesti Hirlap" 

nyilvánitották. 

Vajjon ezek közül melyik lap az 

ellengéki ? 

A „Budapesti Hirlap" nem az, mert 

a Bántty Dezső bukásával bekövetke- 
zett rendszer-változásban saját régebbi 
álláspontját látván betöltve, beállott a 
Szell-aera támogatói közzée. A „Pesti 

Hirlap még nem az, mert bár most, 
a nem óhajtott változás bekövetkezte 

után, meg-megengedi magának, hogy 

egy-egy kritikus megjegyzéssel kisérje 

az uj többség alakulásának tényét, ál- 

talánosságban és egészpen nem ren- 

delkezik a vakmerőségnek azzal a kész- 

letével, a mely a peolitikában az el- 

lenzeki állásponthoz megkivántatik. 

De hát elismerjük, hogy a lényeg 

nem abbanvan, vajjon a M. P. melyik 

lapot tartja ellenzekinek s melyiket nem 

és mennyiben téved e tekintetben, 

mennyiben nem! Érdekesebb volna en- 

nél annak tudása, hogy mi a „M. P." 

véleménye ebben a kérdésben? Am 

tegnapi száma vezérczikkéből nem tudjuk 

kivenni, hogy mennyiben beszél a „M. 

P.* erről a maga és mennyiben a „Po- 

litikai Heti Szemle" szájával. Ennek az 

utóbb nevezett ujságnak a véleményét 

idézi ugyanis, szemben az „ellenzéki" 

lapok véleményével, a végén azonban 

(lehet, hogy csak az idéző jelek felté- 

teleben tanusitott gondatlanság miatt) 
nem lehet tudnunk, hogy hol végződik 

az idézet és hol kezdődik t. laptársunk 
véleménye. 

Ám az a tény, hogy t. laptársunk 
is az ő legelőkelőbb helyén foglalkozik 
ezzel a kérdéssel, arra vall, hogy az 
még sem olyan jelentéktelen valami, 
az mint a minőnek a bevezető sorok 
kicsinylő glosszái rendén feltünteti és 
hogy az nem tisztán az ellenzéki 
phantasia és malitia szüleménye, a 
minek t. laptársuank az ő kü- 
lönben meglehetősen ritkán jelentkező 
polemikus hangulatában elkereszteli. 

Mi pár nappal ezelőtt nyilatkoz- 

tunk erről a kérdésről. Rámutattunk 

az osztrák állapotok között kikerül- 

hetlennek látszó arra az eshetőségre, 
hogy a Reichsrath nem választja még 
meg az idén a delegatióba általa kikülden- 
dő tagjait és hogy ehez képest a közös 
ügyek kezelésének az a módja, a melyet 
az 1867. évi XII. t.-cz. előir, alkalmaz- 
hatlanná válik, lehetetlenné lesz. 

Azt hisszük, hogy nincs miért 
bizonyitgatnunk, hogy ezzel az eshe- 
töséggel számolni kell. Most tehát már 
az a kérdés csupán, hogy vajjon ezt 
az eshetőséget a nemzeti függetlenség 
álláspontjának érvényesitésére használ- 
juk-e fel, avagy annak daczára fenn- 
tartani, megörökiteni kivánjuk-e azt a 
lekötöttséget, melyet reánk nézve a közös- 
ügyes rendszer teremtett? 

Ismerjük a révedező pulyaságnak 
azt az opportunistikus okoskodását, a 

mely az önállóság eshetőségéről mint 

felelmetes veszedelemről beszéel. De azt 

hisszük, hogy az uj korszakban, a mely 

a Deák Ferencz nevéhez füződő hagyo- 
mányok devise alatt kezdte meg folyá- 
sát, nem ez, hanem a törvény rendel- 

kezése szolgál egyedül irányadóul. Már 
pedig a Deák Ferencz törvénye utját 
vágja mindazoknek a combinatióknak, 
a melyek a delegatió intézményének 
bekövetkezhető válsága daczára oda 
irányulnak, hogy maga a közös-ügyes 
alkotmány az ő teljes épségében meg- 
öriztessék. 

Ezekkelszemben az u. n. kiegye- 
zési törvény a leghatározottabpban ki- 
domboritja azt az elvet, hogy Magyar- 
ország a közösöknek ismert viszo- 
nyok tekintetében csak az alkotmányos 
Ausztriával, illetőleg Ausztria népeinek 
alkotmányos törvényhozásával léphet 
érintkezésbe. Már most ha constatálta- 
tik az osztrák alkotmányosság functio- 
nálásának megszünése és ebből követ- 
kezöleg nincs kivel inteznünk a közös 
ügyeket, abból eoipso következik, hogy 

Kolozsvár, 

Egy négyszög 

szerda, augusztus 23. 1899. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

cezentiméternyi tér ára 4 krajezár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reoklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Magyarországnak ezekre az ügyekre néz- 
ve érvényesiteniekell az önrendelkezés- 
nek azt a jogát, a melyet a kiegyezési 
törvény csak felfüggesztett volt, de vi- 
lágosan és kifejezetten fenntartott arra 
az időre, midőn a közös ügyek inté- 
zésének eddigi módja lehetetlené vált. 

Tessék tehát meghajolnia törvény 
ez álláspontja előtt. És ne méltóztassék 
fából vaskarikákat keresni arra a czélra, 
hogy a nemzeti önállóság érzése el- 
eresztessék, az önrendelkezési jog 
békóba veressék. 

Lám a ,P. H.", a mely pedig ed- 
dig soha sem volt vádolható a függet- 
lenségi politika portálásával, - érezni 
látszik ennek az álláspontnak igazsá- 
gát, mert egyik közelebbi számában 
tisztán kimondja, hogy minősitsék bár 
personalis unionak azt a módot, a me- 
lyet ő az Ausztriával fennforgó viszo- 
nyok szempontjából bizonyos ügyekre 

nézve a jövőre contemplal, ezzel az 
állásponttal meghátrálnia nem szabad. 

Lehet, hogy épen e miatt minősi- 
tette az egykor balközépi „M. P." a 
„Pesti Hirlap*-ot ellenzékinek. Mi azon- 

ban azt hisszük, hogy ezt a kérdést 
nem lehet, nem szabad a pártpolitika 

felfogása és jelszavai szerint taglalnunk. 
Itt csak a törvény szava lehet irány- 
adó. És ha ez a personal uniora mu- 
tat, mint olyan expodiensre, a mely 
bizonyos eshetőségeknél érdekeink ga- 
rantiájául jelentkezik - ugy nem sza- 
bad azt elutasitnunk csak azért, mert 
ez a fogalom eddig a függetlenségi párt 
törekvésével volt egy jelentőségü és 
bizonyos körökben a hátborzongató 
félelem forrását képezte. 

(M-r) 
ezstt 

Elégtételt a Hentzi-botrányért? 
Az E-s. irja: ; 

A hadsereg lapja, a bécsi Armeeblatt 

legutóbbi számában megint arról beszél, a 

mihez semmi köze. 

Egyszer, már a hirhedt Krieghammer- 

féle körrendelet alkalmával, értésére adták, 
hogy a ki katona, az ne politizáljon, de 
Hentzi félhivatalos imádói csak nem tudnak 

nyugton maradni. 
Most a függetlenségi pártra és azokra 

a hazafiakra támad a katona-ujság, a kik 

augusztus 12-én egy ország tapsai között 
mutattak rá arra a szoborra, a melyhez 

éppen ugy imádkozni jár minden magyar, 
mint a hogy sohasem fogja megtürni egyet- 

len hazafi sem a hazaárulók emlékének a 

dicsöitését. 

Az Armeeblatt, hogy inkább 

hessen, a hazafias fájdalom köpenyébe bur- 

kolózva jelenik meg és azon siránkozik, 

hogy a Hentzi ellen tüntetők bemocskolják 

a nemzeti becsületet. 

Ezzel el is árulták a bécsi generális 

urak, hogy kikkel van dolgunk. 

Durva és bárdolatlan kifakadásaikra 
sem mi nem fogunk reflektálni, sem mások- 

nak nem tanácsoljuk, hogy odaszóljanak. 
A kiknek Hentzi a dicsőségük, azok 

bennünket megnem érthetnek, a minthogy 

mi sem értjük, legfeljebb sajnáljuk őket, a 

kiket az isten ilyen gyógyithatatlan rögesz- 

mével sujtott. 

Az Armeeblatt felfogásával szemben 

egyébként ma ismét hivatkozhatunk a meg- 

mozdult magyar közvélemenyre. 

Kecskemét és Szatmár foglal helyet 

ujabban a tíiltakozók sorában. 

Kecskemét város függetlenségi és 48-as 
érzelmü polgárai körében, tudósitónk jelen- 

tése szerint, mozgalom indult meg az irány- 

ban, hogy a legközelebbi vasárnapok vala- 

melyikén nagyszabásu népgyülést tartsanak, 

a mely mig egyreszről tiltakozását fejezi ki 

a Hentzi-botránynyal szemben, addig más- 

részről felir az országgyüléshez, hogy kőve- 

teljen elégtételt a nemzetet ért gyalázatért. 

Végre pedig fölszólitja az országos füg- 
getlenségi és 48-as pártot, hogy erélyes ak- 
cziót inditson ez ügyben és mindaddig har- 

czoljon a végletekig, a mig példás elégtéteit 

nem kap a nemzet a Hentzinek rendezett 

katonai botrányért! 

Egyik törvényhatósági bizottsági tag vé- 

gül azt fogja inditványozni az e havi köz- 

gyülésen, hogy ez ügyben a törvenyhatóság 

is fejezze ki sajnálatát és megbotránkozását. 
Szatmár a Hentzi-botrány ellen megin- 

ditandó mozgalomba, igen helyesen, belevonja 

az egész vármegyét. 

E czélból Luby Géza országgyülési kép- 

viselő a következő felhivást tette közzé: 
A Szatmár vármegyei függetlenségipárt 

e hó 29-én Nagy-Károlyban a polgári ol- 
vasókör helyiségében reggel 9 órakor párt- 

gyülést tart a Hentzi-ügyben teendő lépé- 

sek megbeszélése tárgyában. A párt min- 

den tagját pontos megjelenésre kéri 

Luby Géza, 
pártelnök. 

Függetlenségi képviselők, független pol- 
gárok - ime a példa, melyet követnetek 
kell a haza nevében. 

A Dreyfus-pör. 
A tegnapi nap legnagyobb nevezetessége 

az volt, hogy a tárgyaláson megjelent Labori 

védő is, ki ellen ezelőtt egy pár nappal 

merényletet követtek el. 

czélt ér- A merényletet az ujságok annyira fel- 
fujták, hogy most igen sokan csodálkoznak 

azon, hogy Labori már teljesen felépült s 

megjelenhetett a tárgyaláson és mindjárt 

meg is kezdte védői tisztét nagy energiával. 

A tegnapi tárgyalás eredménye Drey- 

fusra nagyon kedvezőtlenül ütött ki s mint 

alább olvasható, Labori védő hiába igye- 

kezett Bertin őrnagyot keresztkérdéseivel 
zavarba hozni, az megmaradt határozottan 

azon állitása mellett, hogy Drevyfust bünös- 
nek hiszi. 

Az érdekes 
szól: ; 

Bertin őrnagy azt mondja, hogy Drey- 
fust ő vezette be a keleti vasutakra vonat- 
kozó munkálatokba. Eleinte Dreyfus nagy ér- 
deklődést tanusitott ez iránt a munka iránt, 
de később nagyon elhanyagolta. Közremükö- 
dése egészen jelentéktelen volt. Szolgálati 
beosztása lehetővé tette Dreyfusnak, hogy a 
keleti vasutakon háboru esetén való csapat- 
szállitásra vonatkozó kérdéseket megismerje 
és hogy tényleg nagyon jól ismerte, azt be- 
bizonyitotta azzal, hogy egy később belépett 
katonatisztnek előadást tartott ezekről a dol- 
gokról. Dreyfusnak nagyon különös fogalma 
volt a hazáról. Egyszer Casimir-Periér-vel 
beszélt Dreyfusról és Casimir-Perier akkor 
nagyon izgatottnak látszott. A tanu akkor 
olyan impressziót nyert az elnökről, mintha 
katonával beszélne. Bertin azután helyesbiti 
Picguart-nak nehány vallomását Scheurer- 
Kestner-re vonatkozólag, a kit lelkiismerete 
sugallatát követő becsületes embernek tart. 
Dreyfus munkáiról azt mondja a tanu, hogy 
nagyon érthetőnek találja, hogy Drevfusnak 
Cuignet-től fölvilágositást kellett kérnie a 
keleti vasuti hálózatról, de viszont sehogy 
sem tudja megérteni, mi szüksége lehetett 
Drevyfusnak az összes vasuti hálozatokra vonat- 
kozó adatokra. Ö soha sem utasitotta Drey- 
fust, hogy ezeket az adatokat megszerezze. 

Az elnök kérdésére azt válaszolja a 
tanu, hogy a rajzok irodájában szekrényekbe 
voltak zárva. Dreyfus ismerte azt a jelszót, 
a melylyel ezek a szekrények kinyithatók 
voltak. A tisztek mindig 112 2 és 2 óra kö- 
zött jöttek az irodába. Bertin ezután el- 
mondja Scheurer-Kestner-rel való találkozá- 
sát, a ki kijelentette előtte, hogy az ügyről 
semmit sem tud, sem Dreyfus javára, sem 
ellenére. : 

Demange kérdésére kijelenti Bertin, 
hogy Scheurer-Kestner érvei nem győzték 
meg. Mindazáltal közölte őket Billot akkori 
hadügyminiszterrel, a ki ezt válaszolta neki: 

- Mondja meg Scheurer-Kestner-nek, 
hogy ne tegyen semmit. Ügy fordulok hozzá, 
mint régi barátomhoz. 

A tanu ezt azonnal megtáviratozta 
Scheurer-Kestner-nek, a kit utóljára október- 
ben látott. 

Demange arra emlékezteti a 
hogy egyszer 
ner-nek: 

- Ötön vagyuuk, a kik ezt a borzasztó 
titkot ismerjük. Egyikünknek el kellett árul- 
nia a titkot, hogy ön valamit megtudhasson. 

Demange az kérdezi a tanutól, hogy 

tárgyalás különben így 

tanut, 
ezt mondta Scheurer-Kest- 
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Kirándulás Csik-Gyimesre. 
(Vége.) 

Egyszóval ez az ut, ha nem is vete- 

kedik változatosság tekintetében a Szent- 

Gotthárd-utnak meglepő részleteivel, hótakart 

csucsainak bájos panorámájával, az arlbergi 

vonal hegyszakadékainak és vizeséseinek 

látványosságával, sem a Semmeringnek vil- 

lákkal diszitett világhirü szépségeivel, a maga 

nemében szelidebb fajta vadságával, párat- 

lannak mondható dus növényzetével, saját- 

ságos hegyalakulásaival olyan szép, a melynek 

megvan a maga különös bája, a melyet nem 

szabad más vidékek panorámájával minden 

áron összehasonlitani. 

A Tatros kies völgyében, a mely foly- 

ton összébb-összébb szorul s a környezetben 

levő sziklás hegyek közt igen szép, igazán 
festői helyen fekszik a magyar államvasutak 

egyik legnagyobb állomása: a csik-gyimesi 

határállomás. A 18 oszlopon nyugvó perron 

hosszusága 142 méter. 

A mint megérkezünk, a perronon egy 

Kolozsvárról jól ismert fiatalember, Szász 

Domokos szolgabiró ur, fogad, a ki minden 

vonatérkezésnél jelen van, hogy a Romániába 

utazó közönség utleveleit megvizsgálja. 

A vasuti menetrend ez idő szerint még 

olyan, hogy az embernek, ha akar, ha nem, 

egy éjjet Gyimesen kell töltenie. Ez azonban 

igy jól is van, mert annyi az érdekessége 

ennek a csángó községnek és vidékének, 

hogy kár volna pár órát nem tölteni itt. 

Vendégszobák, elég jó berendezéssel, 
a vasuti vendéglősnél is kaphatók; különben 
az egész község tele van kisebb szállo- 

dákkal, a melyeknek mindegyikében egy 

éjszakát el lehet tölteni. 

Ha végig sétál az ember az esti órák- 

ban az egyetlen hosszu utczából álló köz- 
ségben, a padmalyon szép erőteljes férfiakat, 

s nőket láthat 

Azt mondják, hogy e csángók ősei a 

mult században még csempészetből, s ezzel 

kapcsolatban nem egyszer merész rablások- 
ból tartották fenn magukat. Rabló tanyák 

maradványai ma is láthatók a közeli he- 
gyeken. 

Az ősi virtus ma főképpen abban nyil- 

vánul, hogy az egy leányért szerelmi láng- 

gal égő ifjak közül az lesz a boldog győz- 

tes, a ki vetélytársait legyőzi a birkozásban. 

A gyimesi tartózkodásomat kellemessé 
tette a véletlen, a mely összehozott egy fia- 

tal geologussal, dr. Nagy Dezsővel, a ki 4 
hónap óta kutat a gyimesi hegyek közt, még 

pedig szép sikerrel. Ugyanis sikerült itt pet- 
roleum forrást, s kokszolható szenet találnia. 
Szeretetreméltó kalauzom igen nagy jövőt 

jósol e 714 méter magasságban fekvő ózon- 

dus levegőjü községnek. Ö reméli, hogy pár 
év mulva itt gyönyörü villák fognak nagy- 
számu nyaraló közönség befogadására állani. 

A község legfestőibb része a falu vé- 

gén levő Tatros-hid környéke. 
A mint az esti szürkületben a Tatros- 

hidon áthaladva, az attól jobbra emelkedő 

kés alaku hegyoldalba, a melyen szintén czi- 
tadella van katonai őrizettel, a közepe tá- 
jáig felmásztunk, s onnan a községre, s il- 

letőleg az egész Tatros-völgybe visszatekin- 
tettünk, egy olyan bájos kép tárult szemünk 
elébe, a melynél szebbet képzelni sem tud- 
nánk. 

A mint a tengerszinét emlékezetünkbe 

hozó háttérbe a nap aláhanyatlott, pompá- 
san emelkedtek ki két oldalt a völgyet kör- 
nyékező hatalmas hegycsucsok: a Petki, a 

Runk, Kamanka, Csülemér, Áldomás. Láttam 
a napot, a mint a tengerbe tünt el, láttam 
a mint az alpok közt veszett el, de ennél 

szebb naplementére nem emlékszem. 
A ki Gyimesre kirándul, ne mulassza 

el, naplementekor a Tatros-hidjára menni, 
s ha tiszta kék eget talál, felséges látvány- 

ban lesz része. 

A Tatros hidjának egy része már ro- 

mán földön van; innen beláthatunk egészen 
a román határállomásig, Palancaig. 

Gyimesi tartózkodásom alatt még szini 
előadást is elvezhettem. Egy öt tagból álló 

kis társaság vállalkozott arra a merész lé- 

pésre, hogy e vegyes lakosságu községbe fel- 

üsse pár hétre tanyáját. 

„A miniszter előszobája" czimü vigjá- 

tékot adták elő jobb pártoláshoz illő igye- 

kezettel. Ugyanis, mikor a függöny felgördü- 

lésére a jelt megadták, még csak heten vol- 

tunk a szinháznak nevezett korcsma szobá- 

ban. Később még jöttek nehányan. 

De annál hálásabb volt a kis közön- 

ség. Egy jó termetü csángó asszony annyira 

szivére vette a szegény napi dijas sorsát, 

hogy alig tudott kitörő könnyein uralkodni. 
Előadás után Vizoly uram vendéglőjé- 

ben fogyasztottunk el egy török kávét s itt 
ismét egy pár kellemes perczet töltöttünk a 
helység értelmiségének s e jóizü vendéglős- 

nek kellemes társaságában. 
Egy jól sikerült nap benyomásával 

hajtottam fejemet álomra, hogy másnap 
pihent erővel ujra élvezzem a vissza-felé 
való utazáskor e szép vidék és gyönyörü ut 

nyujtotta örömöket. 

Tényleg a vissza-felé utazáskor még 
jobban élveztem, mert első alkalommal sok 
részlet kikerülte figyelmemet s talán vala- 
mely vidék szépségeit, éppen ugy, mint egy 

kiváló zenedarabot is, igazán csak az ismét- 

léskor foghatunk fel és méltányolhatunk 

kellően. 

Végül is azzal a benyomással tértem 
vissza Tusnádra, hogy a gyimesi kirándulást 

melegen ajánlom mindenkinek, a ki a székely 

fürdőkön nyaral. 
Meg vagyok róla győződve, hogy senki 

sem bánja meg. X.k 

Hilary. 
- A ,„fTövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMIOA. 

XXXV. 

A Gábriel történetének a folytatása. 

(Folytatás.) (83) 

A gróf szobája felé ment, midőn az aj- 
tóhoz közeledett, mélyen huzott zokogás hang- 

ját hallotta. Szive sebesebben vert. Nem en- 
gedi, hogy az anyját bár ki sirásra fakassza. 
Bemegy és karjával az anyját átölelve el- 
viszi onnét. 

Kopogtatott az ajtón, de nem kapott 
választ; ismét kopogtatott, de a szenvedélyes 
sirás hangja nem szünt meg. - Ekkor ki- 
nyitotta az az ajtót. 

- My lord, - mondá komoly, szilárd 
hangon bejöhetek? Valami mondani valóm 
van. 

A gróf arcza elsötétült, midőn őtet meg 
látta, de nem válaszolt. 

Gábriel betette az ajtót és a szobába 
ment. Látta az anyját a férje lábainál tér- 
delni és oly keservesen zokogni, mint ha a 
szive meg akart volna szakadni. A fia hang- 
ját halva, felnézett és a két kezét feléje nyuj- 
totta. : 

- Oh, Gábriel, kiáltá- ő nem 
tud nekem megbocsátani; megtenné, de nem 
tud! 

- Az Égre mondom, ez elviselhetetlen ! 
kiáltá a gróf. 

Gábriel az anyja mellé ment és azt 
karjaival átölelve, gyöngéden szerető szava- 
kat mormogott, azután a grófhoz fordult. 

- My lord, - mondá egyszerüen, - 
ne haragudjon. Engedje, hogy az anyámért 
kérjek. 

- Az én feleségemnek senkire sincs 
szüksége, hogy az ő ügyében kérelmezzen, 
- válaszolá a gróf büszkén, de szája 
körül a haragos vonások némi szelidülé- 
sével. 

- My lord, ön mindig jó volt hozzám. 
Meghallgat mostan? Kérem, ne haragudjon. 
Az anyám oly fiatal volt és nem volt édes 
anyja. Ő alig tudta megitélni, hogy mit volt 
legjobb tenni és Lady Kilmore volt az, a ki 
kényszeritette, hogy első házasságát titokban 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉEÉK Augusztus 23. 

ez alatt a borzasztó titok alatt nem az el- 
itélt ártatlanságát értette-e ? 

- Oh nem! Nem! - kiált föl Bertin. 
Majd energikus hangon hozzáteszi, hogy soha 
sem titkolta Scheurer-Kestner előtt, hogy 
nagy dolgot mivel, ha közbenjárásával kitu- 
dódik egy franczia tisztnek az ártatlansága. 
Ö maga azonban meg van győződve Dreyfus 
bünösségéről. 

Szathmáry György siremléke. 
Budapest, aug. 22. 

A kerepesi sirkertben, a Deák-mauzo- 
leum környékén, hol a közügyek szolgálatá- 
ban érdemet szerzett férfiaknak adnak nyugvó- 
helyet, egyszerü obeliszk-emléket lepleztek 
le ma. Kinek porló hüvelyét jelöli az emlék, 
igy mondja el a gránitkő felirása : 

SZATHMÁRY GYÖRGY 
1845-1898. 

A nemzeti állam és népoktatás bajnokának 
közadakozásból 

a magyar néptanitók. 

Nem nagyszámu közönség gyült össze 

ma délelőtt Szathmáry György leleplezendő 
siremléke köré. De eljöttek, kiknek legbuz- 
góbb munkatársa volt a kultuszminisztérium- 
ban, kikkel vetekedve együtt dolgozott s 
eljöttek azok is, a kikért dolgozott: a tani- 
tóság küldöttei. A magyar népnevelés mun- 
kásai becses és buzgó barátjukat vesztették 
el Szathmáry György miniszteri tanácsosban, 
ki méltó volt rá, hogy ők jelöljék meg sir- 
kővel emlékét. 

A kegyeletes ünnepen ott volt a meg- 
boldogultnak családja is. A miniszterium ré- 
széről megjelent Zsilinszky Mihály államtit- 
kár, Gömöry oszkár miniszteri tanácsos, Kacs- 
kovics Mihály osztálytanácsos, dr. Neményi 
Imre kir. tanácsos, Józsa Mihály, Mosdóssy 
Imre és Stiller Ferencz tanfelügyelők, legif- 
jabb Szász Károly miniszteri titkár s több 
más tisztviselő. Az egyes tanitóegyesületek is 

elküldték képviselőjüket; ott volt az Eötvös- 
alap-egyesülettől elnöke: Péterfy Sándor kir. 
tanácsos, a Tanpitók Országos Bizottságának 
s egyszersmind az emlékbizottságnak elnöke: 
Lakits Vendel, ki koszorut is tett le, szalag- 
ján ezzel a felirással: A magyar néptanitók 
- Szathmáry Györgynek. A Magyar Tanitók 
Kaszinójának küldöttségét dr. Verédy tanfel- 
ügyelő, a Katholikus Tanitók Országos Egye- 
sületét Ember Károly, a Budapesti Tauitók 
Egyesületét Szőke István, az Allami Tanitók 
Egyesületét Kozma László, a Tanitóképző 
Tanárok Országos Egyesületének küldöttségét 
Nagy László vezette. Koszorut vittek még a 
családtagokon kivül : Ribiczey Aladár képző- 
intézeti igazgató és a bánffy hunyadi népis- 
kola, melynek virágait Koleszár Lajos igaz- 
gató tette le a sirra. 

A közoktatás munkásai küzül is sokan 
jöttek el, közöttük volt az öreg Lederer Ab- 
rahám, a magyar tanitók nesztora. 

Mindezek a fontos tanácskozások két 
napja után, melyek azért folytak, hogy a jövő 
nemzedék javának biztosabb alapját megszi- 
lárditsák, ma a harmadik napon szünetet 
tartva, kijöttek a temetőbe, hogy kegyelettel 
áldozzanak Szathmáry György emlékének, ki 
mig élt, munkás igyekvéssel s igazi ráter- 
mettséggel szolgálta a népoktatás ügyét. 

A tanitóság háláját s kegyeletes emlé- 
kezését tolmácsolni Lakits Vendel állott kia 
tavaly hantolt sir elé. Megható, mélyen át- 
érzett szavakban méltatta Szathmáry György 
érdemeit. 

A kegyeletes beszéd után lehullott a 
lepel a siremlékről, a minisztérium s az 
egyesültek képviselői pedig egymásután já- 
rultak Szathmáry özvegyéhez s kifejezték uj- 
ból. mily mélyen érzik a veszteséget, mely 
Szathmáry György elmulásával a magyar 
népnevelést érte. 

megigér- 

tette vele, hogy azt soha sem fedezi fel. 

A Gábriel hangja egy pillanatra reme- 

gett; de aztán bátran folytatta - 

- Az anyám részéről ez csak az itélet 

tartsa, ő volt, a ki ünnepélyesen 

tévedése volt. De ötet nem lehet hibával 

vádolni. 
- Tudom, tudonm! - mondá a gróf 

türelmetlenül. Engemet egyedül csak az bánt, 
hogy ezt miért nem mondta meg nekem 
előbb. 

Talán akkor fájt volaa egy kevéssé; 
de, hamar elfelejtettem volna. A hosszu éve- 
ken keresztül folytatott titkolódzás az, a mi 
engem bánt. Hogy tudjak valaha ismét férfi- 

ban vagy asszonyban bizni ? 

Azt hittem, hogy a feleségem szivé- 

nek minden gondolata nyitva volt elöttem. 

- De, Sir, gondoljon az ő küzdelmére 

és fájdalmára. Mit szenvedhetett ő, kinek ter- 
mészete oly nyilt és lojális. 

- Ez nagyobb fájdalom volt nekem, 
mint hogy valaha eltudnám mondani, -z0- 
kogta a grófné. Gotfried, kértem a nagyné- 
német, hogy engedje meg, hogy elmondjam 

neked, de nem engedte. Azóta egy pillanatig 
sem voltam boldog - kiáltá és könnyei is- 
mét megeredtek. Édesem, próbálj nekem 
megbocsátani. Én igaz, szerető és hüséges 
feleséged voltam, egész szivemmel szerettelek 
és tiszteltelek. Oh bocsásd meg, hogy ifju- 
ságomnak ezt a hibáját eltitkoltam előtted! 

- Mylord, lesz szives egy pillanatig 
reám hallgatni? - mondá Gábriel. Ez a do- 
log felesleges, hogy tovább menjen. Anyám 
nak ezt a titkát szükségtelen, hogy rajtunk 
kivül másokis tudják. Az ő boldogsága, nyu- 
galma és jóléte mindennel drágább előttem, 
a mit e földön nyerhetnék, ha ön megbocsát 
az anyámnak és ismét a szivéhez veszi. Ün- 
nepélyesen igérem, hogy ez a titok örökre 
hármunk közt marad, En nagyon jól tudom, 

Vidéki nihilizmus. 
Nagy-Küküllőmegye, 
Szent-ágothai járás. 

Bürkös község képviselőtestülete f. hó 
21-én tárgyalta az 1900. évi költségelő- 
irányzatot. A körjegyző ur szives volt meg- 
magyarázni és értésünkre adni, hogy a község 
nem létezik, az egy elvont fogalom, csak 
házak léteznek és a képviselőtestület. Tulaj- 
donképpen még ez sem létezik, mert a mi 
létezik, annak czéltudatos akaratának, elhatá- 
rozásának, véleményének kell lennie; már 
pedig a képviselőtestületnek más akarata, 
véleménye, elhatározása nem lehet, mint a 
mit parancsképpen diktálnak. Éppen ezért 
ő a kiadott rendelettel szeniben a község 
érdekében sem nem kérvényezhet, sem nem 
rekurálhat, mert kenyerét vesziti. Megértettük 
ebből, hogy ha a község nem létezik, akkor 
nem léteznek a kulturális intézmények, egy- 
ház, iskola; nem létezik semmi, mi a köz- 
séghez tartozik, a minthogy ezek eddig is, 
most is olyan bánásmódban róészesülnek, 
mintha nem léteznének; vagy ha mégis 
léteznek, csak mint kierőszakolt intézmények 
léteznek. Tovább menve a következtetések 
egymásutánján, megértettük továbbá azt is, 
hogy a házakban lakó emberek sem léteznek; 
vagy ha léteznek, csak annyiban értékesek, 
mennyiben fizikai, mechanikai munkát vé- 
geznek, pénzt szereznek a költségvetési 
fedezet előállitására. 

A képviselő testület ezzel a vidéki ni- 
hilizmussal szemben valóban komikus hely- 
zetbe jutott. Mert a költségvetés keretje igy 
lett felállitva: jövünk, megyünk", „rendel- 
kezünk, parancsolunk", erre szükségünk van 
ezer és nehány száz forintra, ezt elő kell 
teremteni. Uram fia! Ha község nem létezik, 
minek járni, menni, rendelkezni, parancsolni ? 
Kinek? Minek az érdekében kell a rovatal ? 
A mi nem létezik, attól követelni ezer ésne- 
hány forintot, abszurdum; azt állitani, hogy 
ennek a nem létezőnek érdeke követeli azt 
a pénzt : ellentmondás. Igy csapkodnak az 
abszurdumok és ellentmondások szakadatlan 
hullámai a vidéki nihilizmus örvényében, ez 
az örvény nyelte el az 1900 évi költségve- 
tést. 

Ez a nihilizmus gátolta meg, hogy az 
1898. évi készpénz pénztármaradvány az 
1900. évi költségvetésbe, mint fedezeti alap 
felvétessék, mert a mint a jegyző ur szives 
volt megmondani az 1899. év folyamán el- 
költ - ellenben az 1898. évihátralék pénz- 
tár maradványt felvette fedezeti alapul. Ez 
érthetetlen dolog. 

Az 1898 évi készpénz és hátralék kö- 
vetelés, mint egyszerü aktiv, akár egymástól 
oly formán el nem választható, hogy annak 
egyik része az 1900 évi költségvetésben 
hiányozzék, a másik része pedig felvétessék. 
Az 1899. évi szükséglet és fedezet megálla- 
pitásakor ugyanis még nem tudhatta az elől- 
járóság, hogy az 1898. évi pénztári készlet- 
tel záródik, még kevésbbé azt, hogy mekkora 

lesz ez az összeg és igy azt az 1899 évja- 
vára el nem költheti, annak az 1900. évi 
költségvetésben, a vele egyszerü hátralék 
kővetelésekkel együtt, mint fedezeti alapnak 
kell szerepelni, annyival is inkább, mert az 
1899. évi költségvetést még 1898-ban meg- 
készitették s ha reális alapon készült, akkor 
az 1899. évi kiadásoknak tisztán és kizárólag 
csakis az akkor megállapitott és jóváhagyott 
keretben lehet megtörténni. Ha pénztár ma- 
radék van, legyen az akár készpénz, akár 
künn levő hátralék - az csak az 1900 évi 
költségvetés fedezeti alapjára szolgálhat. 

A vidéki nihilizmus mellett érdekes a 
sovinismus, különösen ennek három 

jellemző tipusa, a magyar, a szász és a 
román sovinismus. Ez egészen más fajta, 
mint a milyenről a hirlapok megemlékeznek. 
Hanem erről - esetleg egy más alka- 
lommal. 

vidéki 

hogy ön annak az emlitésétől visszarettenne 

és hogy a világ figyelmét nem kivánná e 
történetre vonni. Én születési jogomnak min- 
den igényéről lemondok, ha ön az anyámnak 
megbocsát. 

A gróf merően nézett rá. 

; - Ez nemes ajánlat, mondá, de az a 
kérdés, hogy komolyan érted-e? 

- Komolyan értem-e? kiáltá Gábriel 
keserü gunynyal. Minden bizonynyal! Hiszen 

az anyámért a jobb kezemet levágnám. Már 
mondtam önnek, hogy az ő nyugalma és 
boldogsága legdrágább előttem az életben. 

- Jó, - mondá a gróf lassan, - 
szavadon foglak. Ha az Ardeani czim és bir- 
tokra vonatkozólag minden igényedről le 
fogsz mondani és ha születésed titkát egy 
élő lénynek sem fogod soha elmondani, akkor 
megbocsátok az anyádnak. 

hogy az anyám iránti szeretetemet be tudom 
bizonyitani! Szavamat adom, hogy e feltéte- 
leket hüségesen meg fogom tartani. És őn 

is megtartja az őnét? Soha sem fogja az 

anyámat vádolni? E tárgyat soha sem emliti 
fel előtte és éppen olyan lesz hozzá, a mi- 
lyen ezelőtt volt? 

- Igen, - válaszolá a gróf, még min- 

dig merően nézve reá. Én szavamat fogom 
tartani. 

- Akkor mylord, részesitsen engem 
abban a boldogságban, hogy lássam, a mint 
anyámat a karjaiba veszi és megcsókolja. 

- Gabriel, de azután nem lehet szó 
arról, hogy szándékodat megváltoztasd. 

- Nem fogom azt tenni. És, hogy 
őszinteségemet bebizonyitsam és megmutas- 
sam, hogy az anyám boldogsága a leghőbb 
kivánságom, kész vagyok az országot még 
ma elhagyni és soha sem jővök vissza. Ezzel 
meg fog ön elégedni ? 

ból 1880 ápr. 19. Bauer őrn 

A Gábriel arcza kiderült. 
- Hála az Égnek és önnek, mylord, 

Petőfi egykori szállása 
Vizaknán. 

Irta: Szentkatolnai Bakk Endre. 

Csatak Kálmán honv. ezredes (ki Vizaknán 
ekkor még őrnagy volt) 1880 ápr. 19-én Konstan- 
tindpolyból hozzám intézett levelébenirtakkal ellen- 
kezőt állit. Ugyan is ő ezt irja: „Szombaton 
(febr. 3-án) midön sőtét volt, Petőfi S. Zsurmay, 
Müller és gr. Bethten Gergely bejönnek teremnek 
mondható szobámba a gyogyszertárba, a hol is 
Petőfi igy szólt hozzám: Bajtárs Kálmán! ma 
estére itt lesz a vacsora; hidd be Andrást, hogy 
teremtsem össze, ha jó paprikást nem csinál. - 
Ez az András az én emberem volt, ki nem a 
legrosszabbul főzött, mert szenvedélyes szakács 
volt. No hiszen meg is volt minden, mit táborban 
csak teremteni lehet. És éppen ezen az estélyen 
tünt fel Petőfinek, hogy nincsen sem házi ur, 
sem urnő a háznál. Mintha most is látnám égnek 
meredett hajszálait, midőn mondá: Bizony csak 
furcsa ház ez; - még csak hirmondója sincsen 
a vászoncselédnek. No de ipse is elvitte az irhát ! 
Ez már a házigazdát illette. 

Nemsokára megjöttek a többi bajtársak és 
körülülték a terem közepén levő asztalt s elő- 
vették a tábori-bibliát, a makk és tökfilkót, - 
kártyáztak, mig András azt nem mondotta : hogy 
minden készen van. 

Es lőn nagy vacsora! Egy tál paprikás és 
egy tál kanállal vert galuska mellett vigan tölt 
el az est éjfélig, mig ismét a ferbli nem került 
föhelyébe. Éjfél után 2 órakor azt mondta And- 
rásnak: hogy menjen az istállóba s nyergeltes- 
sen nekem egy lovat, hadd menjek ki Kelecsényi 
közhuszárral az elö őrséget megszemlélni.... 
Odahagyva a társaságot, melyben Czetz volt a 
vesztes, kimentem a N.-Szeben felől levő előőr- 

söket megszemlélni. 
Ezután Csatak elbeszéli : hogy miként tette 

meg a szemlét 2 óra alatt, onnan hogy tért vissza 
s visszajövet Kelecsényi mikép figyelmeztette őt 
a távolban megpillantott ellenségre; mire ő, hogy 
adta tudtára Bemnek az ellenség közeledtét s 
mikép kiáltott be a gyógyszertárba az ott még 
mulató társaságnak: Talpra magyar! Itt az 
ellenség 147) ! 

Hogy a tisztek a gyógyszertárban az ellen- 
ség megérkeztéig mulattak, s hogy Petőfi is köz- 
tük volt, - ezt a jelzett alkalommal Vizaknán 
volt minden tiszt, a kit sikerült megkérdeznem, 

sőt a vizaknai lakósok is kétségbevonhatlanul 
állitják. 

Az emlitettek után, valóban szükséges több 
illetékes egyénnek hiteles nyilatkozata, hogy ennek 
nyomán mindenki teljes megnyugtatására felde- 
ritve legyen Petőfinek Vizaknáni szállása ! 

Ezért legyen szabad kérni: hogy a ki e 
tekintelben valami biztos adatot s felvilágositást 
nyujthat, ne sajnálja azt akár e becses lap ha- 
sábjain közlemény utján, akár igénytelenségemhez 
intézett sorai által az emlék-tábla állitása érde- 
kéböl hazafias készséggel eszközölni. 

Tanügy. 

Értesités. A segesvári állami polgári 
leányiskola I., II., és III. osztályaiba az 
1895-900. iskolai évre a beiratások szep- 
tember hó 1., 2. napjain, délelőtt 8-12 
óráig eszközöltetnek az igazgatói irodában. 
Szeptember hó 4-én pedig tartatni fognak a 
felvételi, javitó- és pótlóvizsgálatok, 5-én a 
magánvizsgálatok. 

Az iskolai év megnyitása s a rendesta- 
nitás szeptember hó 6-án kezdődik. 

A felvételre nézve bővebb felvilágosi- 
tást az igazgató ad. 

Felkérem azon szülőket (gyámokat,) 
akik a Gyöngyőssyné Pötzl Adolfin, polg. isk. 
rendes tanitónő által beállitott és felügyelete 
alatt álló házias jellegüű internátusba szándó- 
koznak leány-gyermekeiket elhelyezni, hogy 
az ez iránti szándékukat, a helvyek korlátolt 
számu voltánál fogva, legkésöbb f. év aug. 
20-áig alulirott igazgatóságnál bejelenteni 

*) A főbb tisztek tudták, hogy febr. 4-én az ellenség 
a kis magyar serget megtámadja; azért maradtak fönn 

együtt a gyogyszertárban. - Mindazonáltal, tekintve a sereg 
csekély számát, Bem meghagyása folytán a sereggel azt 
tudatni nem volt szabad. (Olv. Csatak lev. Kyeten inepolv 

hagyományai 140 141 C.) 

- Igen, - volt a rövid válasz. 

- Ugyhát, - folytatá Gábriel, - my- 

lord csókolja meg az anyámat és én megyek, 

A gróf felemelte a feleségét a karjaiba 

és gyöngéden megcsókolta. 

- Drága Hilárym, a mult el lesz felejt- 

ve és az igaz, hü és gyöngéd szerelemnél 
nem lesz egyéb közöttünk! Szenvedélyesen 
meg csókolva a feleségét és a kebléhez szo- 

ritva tartotta. Édes feleségem, drágám, mi 
csak három óráig voltunk elidegenedve egy- 
mástól és az három évnek látszik előttem. 

- Az Ég áldja meg őnt! - mondá 
Gábriel. - Tegye boldoggá az anyámat. 

Nagy meglepetésére, a gróf az egyik 
karját az ő nyaka körül fonta. 

- Gábriel, csak próbára akartalak ten- 
ni. Azt gondolod, hogy én képes volnék olyan 
gonosz alkut csinálni ? Azt gondolod, hogy 
egy ilyen őnfeláldozó jó fiut eltudnék az ő 
szerető anyjától választani? Édes fiam, irigy- 
lem, hogy neki ilyen fia van. Ezentul az én 
fiam is leszel. Feleségem iránti szeretetemet 
irántad való szeretetemmel fogom bebizonyi- 
tani. Gábriel, lord Ardean, szorits kezet ve- 
lem. Őrülők, hogy én vagyok az első, aki 
czimedet megadom neked és annak a bebi- 
zonyitására segitségedre leszek. 

- De az anyám történetének a nyilvá- 
nosságra való hozatala nem fog-e neki kel- 
lemetlenséget okozni ? 

- Az az én gondom lesz. Tudatni 
fogom, hogy ez a házasság családi ügyek 
miatt volt elhallgatva és hogy az ok a titko- 
lozásra nem létezik többé. Gábriel, senki sem 
fogja kérdezni, hogy mi volt annak az oka. 

Lord Lulworth hallgatott nehány pilla- 
natig, aztán folytatá - 

sziveskedjenek. A házias jellegü internátus- 
ban felügyeleten kivül kapnak a nővendékek 
napokénti négyszeri étkezést, továbbá lakást, 
ruhamosást, világitást, fütést és felszolgálást 
havi 18 frtért, a mely összeget tekintet nél- 
kül a kevesebb napokból álló szünetekre 10 
tanulási hónap alatt rendesen minden hó 
5-éig előre be kell fizetni az intézetet fen- 
tartó felügyelőnöhöz. A növendékek kapnak 
az intézetből ágyfat és ruhaszekrényt. Min- 
den más egyébbel hazulról látandók el, 
melyre nézve kivánt esetben szivesen szol- 
gál bövebb felvilágositással a felügyelőnő. 

A városon elhelyezendő vidéki leány- 
tanulók lakóhelye az igazgatóság előleges 
tudtával kell, hogy történjék. 

Segesvárt, aug. 8. 

Gyöngyössy István, 
igazgató. 

SZINHÁZ. 

gászai önmagáról. Jászai Marit egy 
berlini impressárió németországi vendégsze- 

replésre akarta birni. A meghivó a müvész- 

nőt valami keserüen melankólikus hangulat- 

ban találta s a müvésznő a következő, ere- 

detileg németül irt levélben válaszolt: 

„Jóslása (hogy t. i. a müvésznő Elektrában 
stb. nagy sikert érne el), attól tartok, aligha 
teljesednék be. Ambiczióm eltünt az ifjusággal, 

a honnét jött. Pénzre nincs szökségem, tapsra 
mégkevésbbé. Mindkettőt drágán vásároltam meg. 

Nyugalmamat áldoztam értök. Évek óta csak 

kötelességet teljesitek s nem nagyravágyásból 

és hirnév után való sovárgásból lépek föl reá. 
Öreg és csunya lettem, mivel büszkélkedjem én 

a külföldön, elég, ha itthon széles, durva voná- 

saimért szégyenkezem, valahányszor csak ját- 
szom, Legyen olyan jó, tisztelt uram, tudassa 
ezt, kérem, a többi szinházi ügynökséggel is; 
mert valóban, szégyenlem, hogy olyan sok rosz- 
szul irt levelet, mindegyik kezdetleges műüvelt- 

ségem tanujele, kell a szép Berlinbe küldenem. 
Egyébént szép és fiatal szerepeimet műr itthon 

is eldobom. Nem játszom őket. Ez az igazság 

és komoly hitem." 

ld. Böhm Mihály. 
1822-1899. 

Böhm bácsi meghalt, - ez a hir nagy 

fájdalommal töltött el és hallatára, tudom, 
igy érez mindenki, aki ismerte az öröklétbe 
költözött jóságos aggastyánt. 

Az egész városnak, ifjunak, öregnek 

Böhm bácsija volt. Nehány nemzedéknek 
nyerte meg szeretetét, 
kével, szivességével. Mindig segiteni, szolgá- 

latra készen állani, kötelességét, mesterségét 
hiven, szivből jövö jókedvvel és őszinteséggel 

teljesiteni: ezek tették a boldogultat ismerősei 

előtt oly nagyon népszerüvé és kedvessé. 

Nem is maradt ismerőse, tisztelőkké, barátokká 

váltak. 

Az Erdélyi Muzeum Egyletnek az egye- 

temivel egyesitett könyvtárában muüködött 
Böhm bácsi, életéből harminczhat esztendeig. 

Ügynevezett életrajzi adatokat irja róla? Ő 
maga nem törekedett életrajzi adatok sza- 

poritlására. Oly csöndes, nyugalmas volt élete 

s ép ezért boldog, megelégedett. 

Nagyon is szerény volt, halhatatlanságra 

nem törekedett, a mit hibának mondanak 

manapság az előrerohanó emberek. Pedig 
felejtik, hogy az olyan ember, mint ővolt a 

legbölcsebb s legboldogabb. Nem akar senkit 

sem tulharsogni, nem fut versenyt senkivel, 

nem bánt setkit, s nem irigyel senkit. A 

maga szerény körében, erejéhez mérten, hasz- 

nosan dolgozik, végezi kötelességét, aztán 

menekül várába, melyet nyugalmas boldogság 

határol: családjához. Ki boldogabb? Az e, a 
ki fut a hegynek föl, mig fáradtan ki nem 

döl, talán fele utján. Vagy az, kimint a bol- 
dogult, a régi jó világból maradt bölcsességgel, 

nyugalommal, a mező virágai közt, csöndes 

ösvényen halad előre, nem akar messze jutni, 

de élvezi a kék éget, mely felhőtlen fölötte, 

madárdal hangzik feléje s boldogan lépdel 
tova övéivel, kézenfogva, mignem elérkezik 

oda, hova mindenfelöl, magasról és mélység- 
ből elérkezünk, mind, mind. 

Kolozsvárt született 1822 julius 28-án, 

derék polgári szülőktől. Marosvásárhelyt vé- 

gezte tanulmányait, 1847-ben Kabós Dániel 

itélőmester mellé fölesküdött. Egyik hivatalos 

bizonyitványa szerint e tisztségében „midőn 

a királyi táblai és irnokszéki üléseket gya- 

korolta, erkölcsében fedhetetlenséget, a honi 

törvények tanulásában szorgalmat, felsőbbek- 

hez engedelmoességet s tagtársai iránt szerény- 

séget tanusitott.4 Jobban jellemezni őt későbbi 

életében is alig lehet. 1848 októberében tisz- 

teletbeli városi irnokká választották, később 

szolgabiróvá és addig maradt meg azállásá- 

ban, mig azt az abszolutizmus el nem 

törölte. Késöbb Tompa Károly biró mellett 

dolgozott. Nemsokára a kolozsvári ev. ref. 

kollégiumhoz német tanitónak alkalmazták, 

majd 1855 szept. 1-én állandóan s véglege- 

sen ez állásra megválasztották. 1861-ben 

lépett az erdélyi muzeum egylet szolgálatába 

és szolgálta ezt az egyletet 1897-ig. 

csöndes, jóságos lel- 

Munkássága nagy részét a könyvtárban 
végezte, mindig a közönséggel érintkezve. 

Alkalmasabb erre a foglalkozására s épen a 

könyvkiadásra nála más nem is lehetett. Ki 

csak egyszer járt nála könyvért, megbecsülte 
s szivesen gondolt reá. Maga a megtestesült 

szerénység, szolgálatkészség és jóindulat volt. 

Kötelessége teljesitésében mindenkit kielégi- 
teni, mindenkivel szivesnek, jónak lenni - ez 

volt tiszteletre méltó, derék elve, mely egészen 

természetévé vált. De nem is kellett azzá 

válnia. Ilyen volt Böhm bácsi mindig. 

Boldog életet élt, utolsó nehány esz- 

tendejét kivéve, a mikor az előttünk oly 

zord, komor halál ismét berontott a jó Böhm 
bácsi családi fészkébe. Egyszer már elrabolta 
tőle egyik fiát s ezzel sebet ütött a szivén. 
De most másodszor még kegyetlenebb volt 
iránta. Aggságában elrabolta mellőle szerető 

élete párját, azt a jóságos nőt, a ki ép oly 
jó, oly szelid s oly csöndes volt, mint férje. 

Itt kezdődött a Böhm bácsi megható szen- 

vedése. Jóságos feleségének halála, ez a bor- 

zasztó csapás, egyszere elvágta a kedvét 
mindentől. Majdnem negyedfél évtizedig dol- 

gozott az erdélyi muzeumnak, változhatat- 
lan derüs nyugalommal, ami csak a jó 

szivek áldása; dolgozott örömmel, jókedvvel. 

Felesége halála napján otthagyta könyveit. 

Ott hagyta azt a sok ezer hüséges csöndes 
jóbarátot, kiket ő ugy szeretett és a kik 

- mert élőlények ők - őt is szerették. 
Ahogy elvesztette nejét, nem tudott 

többé dolgozni, s nem is óhajtott már sem- 

mit, csak azt, a mit most elért. Az ő jó fe- 
leségéhez kivánkozott. 

Hiában ápolta, marasztotta, nagy erős 

szeretettel fia. Hiában vigasztalták barátai. 
Járt, járt itt alant, bolyongott, sétálgatolt, 

de a lelke messze kalandozott. Addig s 

addig, mig végre osztályrészül megérte mind- 

nyájunk biztos végső jutalmát, az örökös 
nyugodalmat. 

Boldogan élt, csőndesen, boldogan halt 

meg. Csak szeretni, jónak lenni tudott, 

senkit nem bántott, rosszat senkivel sem tett, 

csak jót. Kötelességét elvégezte, családjának 

szerető feje volt. Szeretet kiséri sirjába, ké- 
ső aggkorában. Az övénél szebb s boldogabb 

élet nem létezik előttem. 

Mikor most, e kegyeletes sorokban, igaz 

szeretettel bucsuzom tőle, néhány éven át 

tisztelt és szeretett kollégától; irántam való 

jóságáért, szeretetéért is, gyászos, fájdalmas 

szivvel gondolok tisztes, jóságos lényére, mely 
most már boldogabb mindnyájunknál. 

Nagy veszteség nekünk, hogy igy tö- 

rődötten is eltávozott tőlünk. Egy jó sziv, eg 

darab jóság tünt el vele s ez a mi nagy 
kárunk. Olyan nagyon kevés marad már 

idefönn. 

Gyahwui Farkas. 

A család a következő gyász jelentést adta 
ki: Alólirottak mély fájdalommal tudatják, hogy 
az önfeláldozó jó édes apa, testvér, scgor és v0- 
kon id. Böhm Mihály az erdélyi muzeum-egylet 
nyugalmazott könyvtár őre, a kolozsvári ev. rel. 
egyház presbitere stb. f. aug. hó 22-én d. u. 3 
órakor 78 éves korában, özvegysége 8-ik évében 
elhunyt. A megboldogult földi maradványa f. hó 
24-én d. u. fél 4 orakor fog Minorita-utcza 6. sz. 
alatti házától az ev. ref. egyház szertartása sze- 
rint örök nyugalomra helyeztetni. Nyugodjanak 
drága porai békében ! Kolozsvárt, 1899. aug. 22. 
Böhm Mihály fia, Böhm Sámuel és családja, Böhm 
Gotfried és neje, özv. Jakab Istvánné, özv. Wein- 
hold Károlyné és családja, testvérei. Tömösvári 
Miklós veje, Gyöngyösi János és neje Mátrai Laura 
sógora és sogornője. Geréb Mártonné szül. Kele 
Janka, Hatházy Józsefné sz. Kele Ida, Kele Berta 
Gyöngyösi Zsuzsa, Koleszár Sándorné, Gyöngyösi 
József, mint sogora és sógornői. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 28. 

- Lindner ur ujabb szereplése. 
Tegnapi számunkban megemlékeztünk Lind- 
ner ur legujabb szerepléséről a nagyszebeni 
Teutsch-szobor leleplezési ünnepe alkalmából, 
amikor is Lindner ur ujra jónak látta németnyel- 
ven szónokolni. Hirünkben ugy tüntettük fel 
a dolgot, mintha Lindner ur a kolozsvári 
egyetem nevében beszélt volna. Erre vonat- 
kozólag most az egyetem rectorától követ- 
kező helyreigazitást vettük: 

A kolozsvári Ferencz József tudomány- 
egyetem tanácsa részéről a Teutsch-szobor le- 
leplezésének ünnepélyére egyetemi képviselőül 
kiküldött tanácstag az egyetem rectornak be- 
jelentvén, hogy közbejött akadály miatt az el- 
vállalt megbizatásának eleget nem tehet, üdvöz- 
letem tiszteletteljes kifejezése mellett azonnal 
értesitettem az erdélyrészi ág. hitv. ev. egyház- 
kerület igazgató tanácsát, hogy egyetemünk azon 
ünnepélyen képviselve nem lesz. 

Nagyságos dr. Lindner Gusztáv tudo- 
mány-egyetemi nyilv. rendes tanár ur ennél 
fogva azon ünnepélyen csak magán ember mi- 
nőségében jelenhetett meg. 

Kolozsvárt, 1899. augusztus 23. 
Hivatalos tisztelettel 

Terner Adolf, 
e. i. rector. 

- A főtéri templom környéké- 
nek rendezése. A főtéri plébánia templom 
környékének különben módfelett lassu tem- 
póban haladó rendezése egy lépéssel köze- 
lebb jutott a megoldáshoz. Az már tudva
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van, hogy Kolozsvár város törvényhatósága 
és a r. kath. egyházközség kebeléből meg- 
alakitott vegyes bizottság a templom kerité- 
sére nézve Pákei Lajos mérnőknek a terve- 
zetét fogadia el, s a munkálat végrehajtását 
Simonffy gépgyárosra bizta. A tervezet sze- 

rint elkészitett rács mintát tegnap délután 
mutatták be a helyszinére kiszállott vegyes 
bizottságnak, melynek tagjai és a szakértők 

különböző próbákat tettek a bemutatott min- 
tával, s általában annak a véleménynek ad- 

tak kifejezést, hogy a minta alkalmas a ki- 

vitelre, s a templom környezetét s az ottlé- 
tesitendő parkot szépen fogja emelni. Most 

már - mint halljuk - a vállalkozó az el- 

fogadott minta szerint a rácsot gyorsan el- 

késziti ugy, hogy még az ősz folyamán fel- 

állitható legyen. Mindenesetre óhajtandó is 

a kerités felállitásának gyorsitása, mert már 

is nagy idő telt el a folytonos tervezgetések- 

kel, s ideje, hogy valahára befejezést nyer- 

jen a rendezési munkálat. 

= veszett kutyák. A közetkező helyre- 
igazitó sorokat veltük : 

Az „Ellenzék" tegnapi számában „vesze- 
delem ideje” cz. alatt a veszettségről egy közle- 
mény jelent meg, mely hangjánál s a benne foglalt 
adatoknál, valamint az ezekből levont következte- 
téseknél fogva alkalmat ad arra, hogy a közönség 
körében nyugtalanságot idézzen elő. 

Minthogy azonban e nyugtalanság a fennforgó 
viszonyok között nem volna teljesen indokolt, en- 
gedje meg, hogy attól a közönséget megóvjam a 
tényállás hivatalos megvilágitása által. Valótlan 
mindjárt a közlemény berendezésében az az álli- 
tás, hogy az utóbbi 10 napon belőöl 11 ujabb 
marási esetet jelentettek volna be. Mert az egész 
veszettségi idő alatt, vagyis jan. 20-tól máig for- 
dult elő összesen éppen 11 marási eset s ezek 
közül az utolsó e hó 12-én. Arról pedig, hogy a 
veszettség járványos jelleget öltött volna, szó se 
lehet, miután az egész idő alatt összesen három 
esetben állapittatott meg a veszettség. 

A vesztegzárra vonatkozó rendelkezések 

szigoru végrehajtását eléggé bizonyitja azon tény, 

hogy eddig a városon összeirt ebelmek majdnem 

fele kiiriatott s az ebvadász megkettőztetett 
munkaerövel és felszereléssel éjjel-nappalvadászsza 
állandóan a kóbor ebeket. 

A rendelkezések megszegéseért pedig száz- 

1ál több esetben vezettetett he az eljárás és al- 
kalmaztatott büntetés. 

Ezekben kivántam a közönség nyugalmára 
való tekintetből a tényállás lényegezsebb részeit 
feltüntetni, megjegyezvén, hogy az utóbbi 10-12 
nap alatt még csak veszettségre gyarus jelensé- 
gek se merültek föl s a helyzet általában javult. 
Kolozsvár, 1899. aug. 28. Deák Pál főkapitány. 

- Kolozsvári első ipar szövet- 
kezet. A bizottság az alábbi átiratot kül- 

dötte az ipartestülethez: A kolozsvári első 

iparszövetkezet alapszabályai abba a atádi- 

umba jutottak, hogy azt a helyikereskedelmi 
váltótörvényszéknél bemutathatjuk és mint 
czéget jegyeztethetjük. A julius hó 6-án tar- 

tott választmányi gyülés elhatározta a kolozs- 

vári ipartestületet átiratban értesíteni mun- 
kálkodásunkról; ennél fogva felkérjük szi- 

veskedjék ezen átiratunkat a tagokkal ismer- 

tetni. S ha az ipartestület tagjai részére 

felvett munkánkat üdvösnek találják hozzánk 

csatlakozni, hogy müködésünk mielőbb meg- 

kezdhessük, - A kisipar jelenlegi helyzete 

követeli, - ha végkép elveszni nem akarunk 

a gyári ipar által, - hogy szövetkezzünk, 
tömörüljünk. hogy magunkat megvédhessük. 

Ez az eszme vezérelt minket, midőn a ko- 

lozsvári első iparszövetkezet alapszabályai 
készitéséhez fogtunk. Folytatólagos mun- 

kánknak is ez adja meg tápláló eré- 

lyét. Julius hó 16-án tartottuk alakuló gyü- 
lésünket, melyben ismertettük a kiviteli módo- 
zatot, s abból kifolyólag egy munka khiállitást 
fogunk a Mátyás szobor leleplezése idején 
tartani, sorsjátékkal egybekötve. A pénzalap 
megteremtéséhez azonban az átdolgozott 
alapszabályban tagonként 100 koronás rész- 
jegyre alapitottuk az iparszövetkezetet. A 100 
korona befizetése 5 év alatt történik 20 kros 
heti befizetéssel, befizethető azonban egyszerre 
is. Az iparszövetkezet fokozatos haladásához 
mérten tart nyers anyag raktárt, honnan 
a tagok kötelezve lesznek vásárolni. Ez 
magában oly kapocs, mely biztositja a szö- 
vetkezet fennálását. Az iparszövetkezet tagjai- 
tól beveszen kész és kifogástalan munkát, a 
melyet a tagok akkor készitenek, mikor meg- 
rendelésük nincs. Ez hivatva lesz tagjainkat 
a szocziális eszmék foglalkozásától elvonni, 
mert a tapasztalat mutatja, hogy az ember 
csak akkor foglalkozik a rossz gondolatokkal, 

midőn kenyérkereset hiányában van, de más- 

részt az az üdvös oldala is meglesz, hogy az a 

kifogástalan ipartárgy a kolozsvári iparos 

ipara képesitése mellett tesz bizonyságot, 
bármely szemlélő előtt is, s mint kész rak- 

tár állandó kiállitási reklám az iparra 

nézve. 
Ezen czél keresztül vitelére testvéri 

egyöntetüség szükséges, hogy e nagy, de 

üdvös munkát Kolozsvár város tekintélyéhez 
máérten keresztül vigyük, szerintünk hazafiui 

kötelességet fog teljesiteni mód és rang ki- 

vétele nélkül minden önálló iparos, midőn 
a kolozsvári első iparszövetkezet tagjául vé- 
teti fel magát, s tehetségeihez mérten előse- 
giti munkánkat. 

Felkérjük ennélfogva a tek. titkári hi- 
vatalt, hogy ezen átiratot a Kolozsvárt meg- 
tartandó V. országos ipartestületi nagygyü- 
ldésen is tárgyaltatni sziveskedjék. Kolozsvár, 
1899. aug. 19. Zattler Sándor vezérigazgató. 
Andrásofszky Dani titkár. 

- Erzsébet királyné emléke. 
Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök rendele- 
tet adott ki egyházmegyéje papságához és 
hiveihez abból az alkalomból, hogy szept. 10- 
én lesz évfordulója a királyné borzalmas 
meggyilkoltatásának. A főpásztor felhivja hi- 

veit és lelkészeit, hogy a gyászos napon 

buzgó imában áldozzanak a királyné emlé- 

ELLENZEK. Augusztus 23. 

kének. A szeptember 10-én rendezendő gyász- 
ünnepélyek egyöntetüsége czéljából elrendeli, 

hogy egyházmegyéjének minden plébániai 

és szerzetes templomában, valamint a szé- 

kesegyházban Erzsébet királyné lelkiüdvéért 

énekes gyászmise tartassék ,Libera"-val. Kö- 
telességévé teszi a lelkészeknek, hogy erre a 
hiveket a szószékről előzetesen értesitsék. A 

püspök egyuttal 10-én és 11-én az ünnepé- 

lyes isteni szolgálat tartama alatt gyüjtést 

rendel el az Örökimádás templomára. 
- Aszfaltozás a főtéren. Végre 

valahára kezdetüket vették a főtéri templom 

körüli rendezési munkálatok. A templom kö- 
rül futó aszfaltjárdát most egészitik ki a 
templom főbejárata előtt. Ennek elkészitése 
után a rácsozási munkálatokat is eszközölni 

fogják. Ugyancsak ezzel egyidejüleg a státus- 
palota előtti járdarészletet is aszfaltozzák, 

melyet az állványok miatt tavaly csak ideig- 
lenesen burkoltak gránit koczkával. A státus 

palota közt levő uj utcza aszfaltburkoláta is 

rövid idő alatt készen lesz, s az uj utczát 

akkor átadhatják a forgalomnak. 

- ,„Erdélyi Közlöny. Ilyen czimen 
Kolozsvárt egy közgazdasági hetilap indult 
meg Benedek Nándor szerkesztésében. Meg- 

jelenik minden vasárnap. Előfizetési ára hely- 

ben házhoz hordva, vagy vidékre postán szál- 

litással 2 frt 50 kr. 

- Anabaptisták Kolozsvárme- 

gyében. Az erdélyi ev. ref. püspökre komoly 

feladatok várnak minden felől. Kolozsvár 
megyének Bánffy-Hunyad fele nyuló részén 
csaknem minden községben hódolnaka ref. 

hivek a bartista vallás hittéritőinek. Kolozs- 

vár és Bánfi-Hunyad a gócz pontok. Innen 
sugárzanak ki az uj vallás irányitó szálai. 

Társadalmi szempontból ez nem volna baj, 
mert mindazok az egyének, a kik szivükbe 

befogadják az uj tanokat józanok és erköl- 
csösek, törvénytisztelők lesznek. Egyet azon- 

ban nem szabad a figyelmen kivül hagyni és 

ez az, hogy ezeket a tanokat külföldről plán- 

tálják be hozzánk idegen missziónáriusok. Itt 

kikeresik az alkalmas médiumokat és azokat 

suggerálják annyira, hogy végre u. n. pa- 

raszt prófétákat faragnak belőlük s rá bocsát- 

ják a népre. E szerepre leginkább pályaté- 

vesztett, ábrándozó lelkü, a munkától tartóz- 

kodó mester legényeket válogatnak ki. Az 

ilyeneknek munka nélküli megélhetését már 
a tanitási idő alatt biztositják, azután kikül- 

dik őket falvakba. Igy terjedt el Méra, Vista, 

Mákó és szomszéd községekben a baptista 

vallás. Bánfy-Hunyad környékét gyürü módra 

fogja körül az egyes kőzségekben az anabap- 

tistáknagy száma. Magában Bánív-Hunyadon 
is sokan hódolnak az nj vallásnak. Egyik szom- 
széd községében Damosra hat év előtttette 

be a lábát azelső hittéritő mesterlegény. Egy 
olyan telken ütötte fel a főhadi szállást, a 

hol több család lakik, itt nyomban megkezdte 

a magyarázalokat. A telep apraja-nagyja kö- 

rül fogta a prófétát és áhitattal hallgatta több 
buzgalommal, mint rendszerrel feltálalt igé- 

ket. Ezeket hammarosan megnyerte. Második 
látogatásakor már megkettődzött a hallgatók 
száma. Azóta már sok hivő lett, a kik a viz 

alá meritéssel a keresztséget fel is vették, 
Ezeket próbálta a bánfy-hunyadi főszolgabiró 
erélyes rendszabályokkal, fenyitékkel vissza- 
tériteni, - nem lehetett. Ezek hitetlennek 

mondják a református egyházban maradt 
s velük nem tartó rokonaikat, kik velük nem 

akarnak együtt megjelenni a ref. templomban. 
Igy már a férj és feleség, testvér és testvér 
közt az elhidegülés kezd beállani. Jólesz ezt 

tüzetesen szemügyre venni, mert nem lehet 

tudni, nem lappang e mögötte valami kül- 

földi „konkoly hintés czélzata ??11" 

- Személyi hir. Schreiber Viktor, 
pénzügyminiszteri osztály tanácsos, Schreiber 

Rezső nyug. pénzügyi tanácsos fia tegnap- 

előtt Kolozsvárra érkezett s nehány napot 
szülői és rokonai körében itt tölt. 

- Palicsi versenyek. A szabadkai 

sport-egylet országos és nemzetközi verse- 

nyeket rendez a palicsi sport telepen. E 
versenyekben Kolozsvárról Bagaméri József 

vivó és több áthléta készül részt venni. A 

versenyekben lesz: Lawn Tennis verseny, 
uszás, vivó verseny, különböző kerékpár 
versenyek és torna versenyek. Nevezni e hó 
25-ig lehet. A versenyek aug. 26 és 27-én tar- 
tatnak meg. A versenyek főrendezője Ver- 
mes Lajos, a jeles áthléta bajnok, a ki szept. 

4-én visszatér Kolozsvárra s megkezdi az 

egyetemi hallgatókkal a torna tanfolyamot. 
- A siketnéma intézet javára 

szombaton a kioszkban confetti estélyt ren- 
deznek. 

- Anabaptisták keresztelkedése. 
Tegnapi e tárgyu közleményünkkel kapcso- 

latban megemlitjük, hogy a kolozsvári ana- 
baptisták több izben testületileg kértek az 

anyakönyvi hivatalt, hogy gyermekeiket mint 

anabaptista vallásuakat jegyezzék ott be. 
Hogy ez nem történt meg, az anyakönyvi 
hivatal tapintatos-ágának köszönhető, mely 
személyesen járt el a tekintetben, hogy a 

hivek a református vallásban kereszteltessék 
meg gyermekeiket. Kár, hogy a politika, me- 

lyel a volt püspők és főgondnok egyaránt 
fontosabbnak tartott az egyház ügyeivel való 
foglalkozásnál, ugy lekötötte a kolozsvári 

egyház világi fejét is, hogy figyelmet ez sem 
forditott az egyház hiveinek elhanyagolt lelki 

világára. 

- Salamon János emléke. A ma- 
gyar zene jeles müvelőjének Salamon János- 
nak emlékét kegyeletesen elevenitette fel 
szép szóban Molnár Kálmán kolozsvári jeles 
zenekar vezetője. E hó 10-én este Nagy Gá- 
bor Központi Szállodájának kertjében a leg- 
szebb magyar notákat játszta emlékére a nagy 
zenésznek, s néhai rokonának. A hegedü 
sirt a jeles zenész nyirettyüje alatt, s ezek- 
ben a hangokban érzés és müvészet harmoniá- 
ban olvadt össze. Kár csak az volt, hogy a 
hüvös, zord idő miatt kevés közönség volt 
fültanuja Molnár Kálmán e szép játékának. 
Ez estélynek a Salamon János siremlék-alap- 
jára anyagi haszna is volt, a mennyiben 
7 frt 50 krt juttatott ez estén a siremlék 
alapra. Nagy Gábor ez összeget 8 frttal meg- 
pótolta s igy 21 koronát tettek be a Nép- 
bankba. A Salamon siremlékére a mai napig 
399 frt 08 kr. gyűlt egybe. Maholnap együtt 
lesz fele a kivánt összegnek. 

- A Tekéző Társaság közgyü- 
lése. A kolozsvári Tekéző Társaság augusz- 
tus 29-én (kedden) délután 5 órakor házson- 
gárdi helyiségében rendkivüli közgyülést tart. 
Tárgy: Uj tagok választása. 

- Esküvő. Folyó hó 19 én tartotta 
esküvőjét Horváth Árpád főispáni titkár bo- 
rosjenői Boros Gábriellával, Boros Gábor dr. 
gimnáziumi igazgató és neje nagyajtai Bálinth 
Emma leányával. A násznagyi tisztet a vőle- 
gény részéről id. Bornemiszsza Károly főis- 
pán, a menyasszony részéről Mátéffy Domo- 
kos és neje nagyajtai Bálinth Berta töltötték 
be. Koszorusleányok voltak a menyasszony 
nővére, Boros Emike és Szente Gizella. Vő- 
félyek Török Pál szolgabiró és Tirnauer 
Dezső ellenőr. 

- Hymen. Fülep Bencze. Fülep Baruch 
konkolyfalvi földbirtokos és Szolnok-Doboka vár- 
megye törv. hatósági bizottsagi tagjának fia elje- 
gyezte Elefánt Irma kisasszonyt, Elefánt Dávid 
kereskedőnek leányát Nagy-Ilondáról. 

- Hazafy Véray János kegyelete. H. 

Véray János, a népdalnok, költő és a hazafiasság 

uttörője itt és egyebütt, a következő versekben 
fejezi ki E. Kovács Gyula halála fölött érzett 

részvétét: 
Szülei ellenezték, hogy szinészi pályára lépjen, 
Holott ő sok érdemet és babért szerzett azon a téren, 

Nem csak mint szinész, de szónok is lett és kiképezte magát 
Segesváron a vesztő téren őrültségig beszélt, ez okozta halálát. 

A nemzeti szinházból kizaklatták, ott is irigység vert talajt 
A fiatal nemzedéket fogadták be, nem a szinészt, a magyarlt, 
Ez is elkeseritette a magyart, de haát az irigység fészket ver, 

Azért van annyi szinész, mint a gomba, legtöbbnyire hever. 

Most márlegalább szobrotállitsanak a nemzetiszinház udvarán 

Egy ilyen nagy férfi, mint E.Kovács Gyula megérdemli igazán, 

Hogy a nemzet, mint más nagy férfiakat, tartsa emlékezetében 

Isten nyugtassa meg; halála után szelleme örökké éljen! 

- E Kovács Gyula szobra és emléke 

javára a hidelvei ker. kap. gyüjtése: Kaufman 
Ernő 20 kr, Baka József 50 kr, Wertheimer Miksa 
50 kr, Hankó Dánielné 10 kr. 
830 kr, Simon Andrásné 50 kr, 
05 kr. Potoczki Károly 10 kr, Grezina Vilmosné 
20 kr, Tóth Sándor 20 kr, Réger Mátyás 10 
kr, Bordeaux Géza 50 kr, Tarcsa Domokos 10 

kr, Thuróczy Erzsi, Zsoldos József, Dali Vilma 
és Losnyánszky Istvánné 20-20 kr, Hantz János- 
né 10 kr, Varkoly János 50 kr, Kaszó Dénes 10 
kr, Holváry András 20 kr, Satomann Márton 10 
kr, Monás József 20 kr, Dohy Gábor 30 kr, Pre- 
sintia M. 20 kr. Miász Viktorné 20 kr., N. N. 30 
kr., Bernáth Lázár 10 kr., Szilágyi Józsefné 20 
kr., Weisz bádogos 10 kr., Frismann Vilmos 10 
kr., Keresztszeghy Andor 1 frt, Radó Elekné 20 
kr., Pósta Béla 50 kr., Szelákné 20 kr., Grancsa Já- 
nos, Körösy Sándor 10-10 kr., Zakariás Márton 
50 kr., özv. Fogarasi Jánosné 30 kr., Szabó István 
10 kr., Feinstein Fülöp 50 kr., Spielmann Pál 
10 kr., Benedek Józsei 10 kr., Grün Ilyésné 10 
kr., Falk Sámuelné 50 kr., Rider Ferenczé 05 
kr,, Tóth Mária 10 kr., Hancz Gyula 20 kr., N.N. 
20 kr., Goldstein Giza 10 kr., N. N. 05 kr., Szi- 
mits Tódor 05 kr., Hiisch Lázár 06 kr., özvegy 
Eszéki Józsefné 20 kr., Klész Lajos 20 kr., Sar- 
kady Mihály k. 10 kr., Langos Sándorné 20 kr., 
özv. Bilinczkyné 10 kr., Albrecht Jánosné 05 kr., 
Vigh Ferenczné 10 kr., özv. Zsáki Gáborné 5 kr., 
Haas Eduárdné 20 kr., Blóz János 10 kr., Fischer 
Záli 10 kr., Krizbai János 05 kr., Sch. L. 20 kr., 
Nagy Dénesné 10 kr., Madarasyné 20 kr., X. Y. 
Cseh Ferencz 10 kr., Békésy Mihály 10 kr,, Nagy 
Gáborné 20 kr., Voith Antalné 10 kr., N. N. 10 
kr., Ruthmaroski 20 kr., Hirschfeld Adolf 10 kr., 
Forrai János 20 kr., Takács Endre 20 kr., Fajk 
Audrás 50 kr., N. N. 10 kr., Soós József 1 frt, 
Mezey Károly 20 kr.,, Gámpe Győző 20 krajczár, 
özv. Winkle Istvánné 20 kr., Dézsi Gáborné 50 kr., 
Szentpéteri 20 kr., Beke Zsigmondné 80 kr., Szász 
Lőrincz 50 kr., Keményné 10 kr., Fogarasy Ilona 
50 kr., Stetter Jakabné 50 kr., Ursitz Anna 50 kr., 
Bognár és Szántó 1 frt, Kohn Adolf 10 kr., Kri- 
eshofer János 50 kr., Rubinstein Ábrahám í0 kr., 
Kerekes Józsefné 1 frt, dr. Moldován Gergelyné 
2 ftt, Indig Árthur 50 kr, Kun Fülöpné 1 frt, 
Török Sándor 50 kr., Magyarossy Gyuláné 1 frt, 
Vádfy Győzőné 20 kr., N. N. 20 kr., özv. Biró 
Mihályné 1 frt. Adorján Jánosné 20 kr., P. B. 
1 frt. özv. Babolnay Gyuláné 50 kr., Babolnay 
Iluska 1 frt, Liebrich Gyuláné 20 kr., Koncz 
Ernőné 50 kr., Márvayné kr., E. M. 30 kr., Vesz- 
ter Sámuel 50 kr., Pálfy Ernőné 50 kr, Kozma 
Ferencz 2 frt, Bogyó Jstván 1 frt, Gráf János 1 frt, 
Szunyogh László 50 kr., Fraenkel Simon 50 kr., 
Szabó Gergely 30 kr., Marosi Károly 30 kr., Bidló 
Edéné 50 kr., Ámon Ferenczné 50 kr. N. N. 10 kr., 
Nagy József 10 kr., Adorján István 40 kr., Kovács 
Albert 10 kr., Viski Lajos 10 kr. N. N. 05 kr., 
Pataki András 10 kr., Balázs István 60 kr., De- 
retei Ida 10 kr., N. N. 10 kr.,N. N. 05 kr., Fisch- 
ler János 20 kr., Donogán G. 80 kr. Mihálvi Már- 
ton 10 kr., Pongrácz András 20 kr., Stark Emil 
20 kr., Krausz Jakabné 10 kr,, Deich Róza 10 kr., 
Vankay Vidor 10 kr., Vankay Károlyné 10 kr,, 
Láposi József 20 kr., Zalakán Lászlóné 10 kr., 
Csiky Istvánné 10 kr., Pallós Andor 20 kr., özv. 
Lechmüller M.-né 15 kr., Kovácsné 15 kr., N. N. 
10 kr., Bartkovszky Alajos 20 kr., Bernáth Sámuel 
20 kr., Mendey Ignácz 20 kr., Schönberger Blanka 
10 kr., Fajk Istvánné 20 kr. 

Összesen 41 frt 71 kr. 

Fazakas Sándor 
Kugler Sándor 

- Érdekes orosz vendég" Nyit- 
rán. Ritka vendéget fogadott a nyitrai kir. 
ügyészség e hó 17-én Dimitrij a cárszkoje 
szelo-i járási adótárnok az érdekes vendég, 
ki 168.000 rubel (mintegy 210.000 frt) elsik- 
kasztása után Amerikába szökött. Rajta is - 
bebizonyult a közmondás, hogy „ebül szer- 
zettek ebül vesznek el:* a lopott pénzt va- 
lami értéktelen - értékpapirokba fektette, 
minek folytán pénzének nagy részét elvesz- 
tette. Azután Magyarországba jött a lopott 
vagyon maradékával, de családjával levele- 
zésben állott s nejének tudtára adta magyar- 
orszagi tartózkodási helyét. Holics mellett 
Nyitramegyében, a felesége számára küldött 
levelét az orosz rendőrség elfogta, s egy ki- 
küldötje megjelent mintegy 8 hét előtt a 
szenici főszolgabirónál s kérte a sikkasztó 
elfogatását. Demitriewet elfogták s mintegy 
három hétig Szenicen őrizték, most pedig 
Nyitrára szállitották, hol az ügyészség foglya 
marad, mignem kiadatása a két kormány 
közegei között elintézve lesz. Demitriew 
mintegy 32 éves, beszél oroszul, lengyelül, 
francziául és keveset tótul. Meg van győződ- 
ve, hogy ha Oroszországnak kiszolgáltatják, 
akkor Szibériába deportáltatik. Büntette fö- 
lött nem érez semmi megbánást, mert - 
ugymond - nem szegény embéreket, ha- 
nem az államot kárositotta meg, a mi Orosz- 
országban, szerinte nem ritkaság. 

- Szüreti kilátások. A gazdasági 
tudositók jelentései szerint az országban a 
szőlők permetezése még mindig folyik. He- 
lyenkint sok peronoszporás szőlő, különösen 
azokon a vidékeken, a hol a permetezéssel 
még ma sem törödnek. A szárazság és hő- 
ség a bogyók fejlődését több helyen nagyon 
is észrevehetően akadályozta, a lisztharmat 
és a szőlőmoly is sok kárt okoz. Általában 
a szőlők még mindig közepesen állanak ugyan 
de néhol márhanyatlottak. A Duna balpartja 
általában jó termést igér, mert bár néhol a 
fürtök hiányosak, több helyen dus termés 
mutatkozik. A Duna jobbpartján a szem igen 
szépen fejlődik, de csak közepes hozammal 
biztat A Duna-Tisza közén a szőlőt legtöbb 
helyen háromszor permetezték, ennek da- 
czára többfelé erősen terjed a paronoszpora, 
levele száradni, bogyója pedig rothadni kezd, 
ittott pedig a kenderbogár és szőlőmoly is 
tetemesen kárositja. Így a külőmben jó ter- 
méskilátásokban csökkenést jeleznek sok he- 
lyen. A Tisza jobbpartján a peronoszporától 
sokat szenvedtek. Azonkivül Borsodban a 
jég okozott benne károkat, kivált az uj ülte- 
tésben; itt-ott elrugta virágát. A termés nagy 
átlagban közepes lehet. A Tisza balpartján 
a hol szabályszerüen permeteztek, jó köze- 
pes termést igér a szőlő; ott azonban a hol 
elhanyagolták, a peronoszpora nagyon ellep- 
te. A Tisza Maros szögén igen szépen fejlő- 
dik, bő termést igér. Helyenkiot azonban 
lisztharmat és neronoszpora észlethető. Az 
erdélyi vármegyékben a szakszerüen müvelt 
szőlőkben szép s általában is közepes és 
közepen felüli termés mutatkozik. 

- Viharágyuk Kecskeméten. 
Kecskemét határában a Helvétla nevü virágzó 
szőlőtelep nagy területén ezentul viharágyuk- 
kal fogják oltalmazni a termést a jégveréstől. 
A mozsárágyuk már meg is érkeztek, két 
méter hosszu csövek ezek, melyekbe fadugó- 
kat vernek, hét és fél dekagramm puskapor 
tötés főlé. A lövés után nagy durranás, majd 
sivitás hallatszik, a mit a hosszu csőből kitó- 
duló levegő okoz s a mely eltart vagy tiz 
másodperczig. Az ütegeket Raum Oszkár me- 
teorologiai tanár utmutatása nyomán állitot- 
ták fel, a ki teljes sikert igér az eddig elért 
eredmények után, a melyeket a Póvidék sik- 
ságain és Magyarországon is a Dunántul ta- 
pasztalt. 

- Nagy melegek. Az idei nyár 
szokatlanul forró volt, de mi ez azokhoz a 
meleg esztendőkhöz képest, melyekről a tör- 
ténelem lapjai tanuskodnak. Az 588-ik év oly 
meleg volt, hogy a rózsák még decemberben 
is nyitottak. 995-ben a nap sugarai meggyuj- 
tották a mezőkön az élő fákat, az 1000-ik 
évben pedig oly természetellenes forróság 
uralkodott, hogy az emberek a világ végét 
várták. Ujabbi időben az 1793., 38300. és 
1811. évek voltak nagyon forrók, 1798. juni- 
usban még hüvös volt, jüiusban azonban a 
hőmérő egyszerre 84 fokra szökött föl. 

- A minden egyéb. Grönlandban 
még nem lehet valami fényes a sajtó 
hirszolgálata, mert egész Grönlandban csak 
egy lap van. - Bizonyos Möeller ur 
szerkeszti nyomtatja, ekszpediálja és az első 
betütől az utolsóig maga irja az ujságot. Fej- 
lődésének is érdekes a története. Eleinte 
csak nyers képeket közölt, később jöttek a 
szavak, aztán az egész mondatok. Most már 
végre czikkeket is közöl. De alig hisszük, 
hogy a Drevfus-tárgyalást szó szerint ko- 
zölné. 

- A nyelvek elterjedése. Lewis 
Carnae aogol tudós nemrég érdekes tanul- 
mányt bocsátott közzé, a melyből kiviláglik, 

mily óriás mértékben terjed a világon az 

aogol nyelv, leginkább a franczia róvására. 
A tizenötödik század végén négy millió em- 

ber beszélt angolul, tiz millió francziául, 

ugyanannyi németül, tizedfél millió olaszul, 

kilenczedfél millió spanyolul és csak három 

millió oroszul. A következő században az 

angolul beszélők száma hat millióra, a fran- 

cziáké 14 millióra emelke dett. A 17. század 

végén kilenczedfél millió al még 20 
millió franczia allt szemben. A 18. században 

a nyelvek elterjedése a következő volt: hu- 
szonegy millió ember beszélt angolul, har- 
minczegy millió francziául, ugyanannyi oro- 
szul, harmincz millió németül, tizenöt millió 
olaszul, huszonhat millió spanyolul. Jelenleg 
az arány a következő: Angolul száztizenhat 
millió beszél, oroszul nyolczvanöt millió, né- 
metül nyolezvan milló, francziául ötvenkét 
millió, olaszul ötvennégy millió, spanyolul 
negyvennégy millió. A jövő század végén 
Carnae számitása szerint már hatszáznegyven 
millió ember fog angolul beszélni, kétszáz- 

harminczhárom millió oroszul, kétszáztiz mil- 
ló németül, nyolcezvanhét millió francziául, 
hetvenhét millió olaszul és hetvennégy millió 
olaszul. 
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Mulatság. 
Somkerék értelmisége Somkeréken az 

ujonnan épült ovóda nagytermében 1/, rész- 
ben az országos hirü szinmüvészünk és 
költönk E. Kovács Gyula siremléke, Ua rész- 
ben a széki tüzkárosultak, 1/4 részben a som- 
keréki ev. ref. egyház orgonája javára aug. 
hó 27-én zártkörü „batyus-táncezmulatság-ot 
rendez. A rendező bizottság vezetői követ- 
kezők: Védnök: Haller Rezső kir. tanácsos, 
ügyvédkamarai elnök. Elnök: Csejdi István 
ev. ref. lelkész. Alelnökök: Kirsch Kálmán 
nagybirtokos, Farkas Ferencz körjegyző. Tit- 
károk: Dr. Lengyel Ignácz körorvos, Székely 
Lehel postamester Pénztárnok: Rácz Miklós 
áll. isk. igazgató. Ellenőrök: Szabó Ferencz 
birtokos, Vincze Kálmán állomási főnök. 

Nyilvános számadás. 
A kolozsvári általános munkás beteg-segélyző 

egyletnek 1899. augusztu; 5-én tartott táncz- 
vigalmán tisztelet jegyeiket kiváltották. Doktor 
Hegedüs Sándor 5 frt. Báró Feilitzseh Arthur 2 frt. 
Magyar Sándor 1 frt. 60 kr. Zajzon Sándor 1 frt. 
50 kr. Negs. Czetz Péterné 1 frt. Tamási József 
1 frt. Deák István 1 frt. Keresztes István 1 frt. 
Terkál József 1 rt. Balog Márton 1 frt. Imertz 
József 1 frt. Sipos József 1 frt. Ferenczi Ignátz 
1 frt. Püspöki Miklos 1 frt. Czetz Dénes 50 kr. 
Burger Frigyes 50 kr. Konya Sándor 50 kr. 
Györgyfalvi Miklós 1 frt. 50 kr. Felül fizettek : 
Nagy Anna 60 kr. Szilasi Ida 20 kr. Turgvyán 
György 1 frt. Páll Györgyné 50 kr. Gara Károly 
1 frt. 20 kr. Körösi M. 50 kr. Kővári Józsel 1 frt. 
Albu Lajos 20 kr. Szarukán László 20 kr. Göp- 
rich József 50 kr. Grunner János 1 frt, Leitner 
Béla 30 kr. Vilzon Albert 10 kr. Győri István 40 
kr. Grunner Gotfrid 50 kr. Biró Zsigmond 1 frt. 
Bus Gergely 20 kr. Miháli Ferentz 50 kr. N. N. 
20 kr. 

LEGUIABB. 
Az Ellenzék' táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Az első minisztertanács. 

Budapest, aug. 28. 

Mint a Kel. Ért.4 jelenti, jóval a 
képviselőház összeülése előtt, már szept. 
6-án lesz a nyvári szünetek után az 
első minisztertanács, a mely a folvyó 
ügyeken kivül a képviselőház munkál- 
kodásainak előkészitésével fog foglal- 
kozni. 

Uj vasuti kocsik. 
Budapest, aug. 28. 

A mindinkább növekedő forga- 
lomra való tekintettel és használt ko- 
csiknak ujakkal való pótlása czéljából 
a kereskedelmi miniszter elhatározta, 
hogy 1900-1901-ig terjedő időközben 
409 személy-, kalauz- és postakocsit 
szereztet be a M. Á. V. részére, A 
beszerzési ár meghaladja a 4 és fel 
milliót s a beszerzés tisztán hazai 
gyárakból törtenik. Az ide vonatkozó 
szerződéseket, melyeket az illető gyá- 
rakkal kötöttek, a kereskedelmi minisz- 

ter már helyben hagyta. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Van szerencsém értesiteni ugy helybeli, 

valamint a vidéki nagyérdemü közönséget, 

hogy Debreczenből megérkeztem Kolozs- 

várra, a hol e hó 20-ától az egész évad 

tartama alatt naponta érkező legnemesebb faj 

görög és sárga dinnyéimmel, 
ugyszinte a legnemésebb passzatuti és több 

faju sasella, muskotály 

SZŐLŐIMMEL, 
baraczk, körtve és befőzni való gyü- 
mölcseimmel, a melyeket kis- és nagymeny- 

nyiségben postán és vasuttal bárhova szállitok. 

A nagyérdemü közönség eddig tapasztalt 
becses bizalmát kérve 

tisztelettel 

Kondor Kálmán, 
Belhid-utcza 

„Angol Királyné Szálloda" 

Az udvari étteremben. 

kolozsvári vezérügynöksége, mely tüz- bal- 
eset és élet biztositási ágazatban müködik, 
alkalmazni kiván 

egy oktató felügyelőt és egy 
utazó ügynököt 

fixum, vagy magas jutalék mellett. 
Alkalmas, szolid egyének felszerelt aján- 

lataikat benyujthatják Radó B.-nél Kolozs- 
várt, Külmonostor-utcza 108. 83-3



Kolozsvárt, 1899. 

Alsófehérvármegye főlspánjától. 

Sz. 514-1899 főisp. 
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Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Alsófehérvármegye házipénztáránál az évi 

850 frt fizetéssel és 150 frt lakbérrel javadalmazott és választás utján be- 
töltendő pénztári ellenőri állás lemondás folytán üresedésben lévén, - 
ezen állásra, mely 1500 frt óvadék letételének kötelezettségével jár, ezennel 

pályázatot hirdetek. Az 1888. évi I. t.-ez. kivánalmának megfelelően felsze- 
relt pályázatok 1899 szeptember hó 25-ig lesznek hozzám beadandók, 
ezen határidőn tul beadott folyamodványok nem fognak figyelembe vétetni. 

Nagyenyeden, 1899 augusztus hó 16-án. 

765. 2-8. 

Zeyk Dániel 
főispán. 

.................. 

Sz. 3509-1899 tkvi. 769. 1-3. 

Eirdetrmény- 
Mező-Örményes telekkönyvi tagositás folytán az 1869 évi 2579. számu 

szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel egyidejűleg mindazon ingat- 
lanokra nézve, a melyekre az 1886: XXIX. az 1889 : XXXVIII. és az 1891: 

törvényezikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 

1892: XXIX. törvényczikkben szabályozott eljárás, a telekjegyzőkönyvi be- 

jegyzések helyesbitésével kapcsolatosan foganatosittatik. 
E czélból az átalakitási munkálatok hitelesitésére és a helyszini eljá- 

rás a nevezett községben 1899 év október hó 2. napján fog kezdődni. 
Ennélfogva felhivatnak: 1. az összes érdekeltek, hogy a hitelesitési 

tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazott által jelenjenek meg és az uj 
telekkönyvi tervezet ellen netáni észrevételeiket annál bizonyosabban adják 

be, mert a régi telekkönyvi végleges átalakitása után a téves átvezethetés- 

ből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irányában többé nem 

érvényesitheti. 

2. mindazok a kik a tjkvekben előforduló bejegyzésekre nézve oka- 
datolt előterjesztést kivánnak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje 

előtt a közzétett határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg 

és az előterjesztéseket igazoló okirataikat mutassák fel. 

8. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, de 

tkvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átirásra az 1886. 
évi XXIX. tcez. 15-18. és az 1889. XXXVIII. tcz. 5. 6. 7. és 9. §-ai értel- 

mében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket 

a kiküldött előtt igazolják, avagy odahassanak, hogy az átruházó telekkönyvi 

tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el és a 
tulajdonjog bekeblezésére engedélyét nyilvánitsa, mert különben jogaikat ezen 
az uton nem érvényesithetik és a bélyeg és illeték elengedési kedvezmény- 

tűl is elesnek. 
4. azok, kiknek javára tényleg már megszünt követelésre vonatkozó 

zálog vagy megszünt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugyszintén 

az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonossa, hogy a bejegyzett jog- 

nak törlését kérelmezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvánitása végett a 

kiküldött előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvez- 

ményétől elesnek. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Teke, 1899 augusztus 16-án. 

Szikszay Gyula, 
kir. aljbiró. 

ELELENZEK, Au guszfu. 23. 

Sz. 585-1899. 771. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi Sp. II. 
582. számu végzése következtében Dobál Antal ügyvéd javára Kozma György és 
Muntyán Rávéka ellen 300 frt s jár. erejéig 1899 évi február hó 28-án foganatosi- 
tott biztositási végrehajtás utján lefoglalt és 580 frt 50 krra becsült házbeli butor, 
szekerek, szarvasmarhák és törökbuzából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-vidéki kír. járásbiroság 1899 évi VIII. 4388 sz. 
végzése folytán 138 frt hátr. tőke-követelés, ennek 1899. évi január hó 1. napjától 
járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 62 frt 10 krban biróilag már megállapi- 
tott költségek erejéig Apahidán adósok lakásán leendő eszközlésére 1899 évi 
augusztus hó 24. napjának délután 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi augusztus hó 1. napján. 

Majális-utczában egy villa 200 öl kerttel, 4 parkettás 
szoba, előszoba, fürdőszoba, veránda, cselédszoba stb. 

továbbá egy 8 lóerős locomobil. 
Értekezhetni Kolozsvárt, Nagy-utcza 7. sz. 

712. 5-6. Török Sándor fűszerkereskedőnél. 

Trencsintér (fapiacz-sor) 13. sz. alatt 
5 szoba, konyha, fürdőszoba, 

éléskamara, fáskamara, pincze és padlás - konyha és 
fürdőszoba meleg és hidegvizzel ellátva - 520 forint és viz- 

vezetéki dijért 

f. évi október hó 1-től kiadó! 

Piger János, 
kir. birósági végrehajtó. 

Ermelléki csemege szölő és dinnye telep!1! 
Ajánlom legnemesebb faj saját termésü Ananász és Turkesztán dinnyéimet. Értekezhetni : Belkirály-uteza 14. sz. a. 766. 2-2 
Egy darab czukor dinnye, legnemesebb faj 10, 15, 20, 25, 30-40 .... 

krajczárig. 
Egy darab Braziliai és Marsovszkv görög vérvörös 15, 20, 25, 30, 

40 krajczáríg. 
Egy 5 kilós posta kosár finom csemege sző ...a . . 

frt 50 kr. ő esetleg olyan egyén (ügyvéd, biró stb.) a ki ha nem is bir. köz- 
Madlein csemege szőlő egy kiló 40 kr. jegyzői gyakorlattal, az 1886. évi VII. t. cz. 5. §-a értelmében a 
Saslás tábla szőlő 10 nap mulva egy kiló 40 kr. helyettességre minősitve van, 761. 3-8 
A csomagolás saját áramba lesz számítva és utánvéttel szállitva. 

Ey- alkalmazást nyer! Tisztelettel 

A román nyelv tökéletes ismerete elengedhetlen feltétel. 

Közjegyző-helyettes, 
lő franco szállitva 2 

Benkő Kálmán Utóda 
Székelyhidon. ; 767. 1-6. 

.... . Czim a hová a részletes ajánlatok intézendők, a kiadó-hivatal. 
: ! 
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Eladó birtok! 
M.-Kályán községhez tartozó Lárgapuszta nevü 

927 kat. hold kiterjedésü 

tagositott birtok eladó, 
mely áll: szántó, kaszáló, rét és legelőből, gondosan kezelt szőlő 
és ujonnan beállitott gyümölcsösből, uri lakásból. A Kolozsvár- 
Mocsi állami utvonaltól a Lárgapuszta Kolozs községi közl. uton 

3 klm. távolság. 

Értekezhetni Lázár János nagybirtokossal Szász-Mátén, - 
Szolnok-Dobokamegye. 762. 2-3. 

cs. es kir. udvari fényképészek. 

Kitüntetve: London, Páris és más kiállitásokon disz- 
o level kkel, sranyérmekkel és érdemkeresztekkel. 

Mütermeink vannak: 

Kolozsvár, Miskolecez, 
Főtér 10. Városháztér 6. sz. 

Deésen. 
Levételek eszközöltetnek: Mindan hóban egyszer előre hirdetet 

napo on. i 

Elvállaluank mindenféle fényképészeti munkákat, szines Platin, po czellán 
és üveg (ablakdisz, képeket, csoportek, épületek, tájképek, tervrajzok stb. levé- 
teleit. - Nagyitásokat bármely uj vagy régi fényképről égész életnagyságig a 
általunk szokott tiszta és művészjes kivitelben. 585. 9 10. 

SOLYMOSY ÉS TÁRSA BETETI-TARSASÁG 
gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Sürg nyczim : Solymosy-gépgyár. 

Sz. 969-1899. 768. 1-1. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vár-városi kir. jbiróság 1897. évi 9666. számu végzésével P a p Imre ügyvéd által 
képviselt „Eeonomul" részvényekre alapitott hitelintézet és takarékpénztár felperes 
részére Felekán Jakab és Pipás Juon alperes ellen 200 frt követelés és jár. erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől 1897. évi junius hó 21. napján 
lefoglalt 661 frtra becsült ingóságokra a Kolozsvár városi kir. járásbiróság V.I. 1051I- 
1890. számu végzésével az árverés elreundeltetvén, annak az alperes lakásán Kolozs- 
várt, monostori fő-uteza 109. számu házban leendő megtartására határidőül 1899. 
évi augusztus hó 28. napján délelőtt 11 órája tüzetik ki, mikor a biróilag le- 
foglalt szarvasmarha s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 
naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi augusztus hó 18. napján. 
Pap Jenő 

kir. birósági végrehajtó. 

sz. 602-1899. 770. 1-1. 
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Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1898 évi Sp. III. 177 számu 
végzése következtében Dr. Papp József kolozsvári ügyvéd által képviselt Marczinkie- 
viez Ignácz javára Steigenberger Ármin kolozsvári lakos ellen 141 forint 12 kr. és 
jár. erejéig 1898. évi november hó 29-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 1058 frt 50 kiraa becsült szobabeli butorok és egyébből álló ingósá- 
gok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi VII. 700 sz. 
végzése folytán 141 frt 12 kr. tőke-követelés, ennek 1897 évi január hó 1. napjától 
járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 36 frt 38 krban biróilag már megállapi- 
tott költségek erejéig Kolozsvárt - Nagy-utcza 12a. szám alatt a végrehajtást szen- 
vedő lakásán leendő eszközlésére 1899. évi augusztus hó 25. napján d. e. 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-sa értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi aug. hó 5. napján. 
Dupschek Ignácz 

kir. bir. végrehajtó. 

me- G ép és z 
jó bizonyitványokkal rendelkezö, Stabil és Locomobil 

gépeknél, szeszgyár vagy gőzmalomba 

azonnali vagy ujévi belépésre állást keres !! 
Czim a kiadó-hivatalban. 772. 1-2. 

Telephon 186. 

Készit legju ányosabb áron éa legpon'osabb kivitelbn a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fek ő 
gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattsyus vezérmüvel; gőz- és szijhaj ásu szivattyukat, sajtókat, 

Me teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemüű gazdasági gépeket, u. m: cséplőgépet, 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat sb. 

Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyártott 

ekéinket, 
ülönböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, ecsigalépesőket sib. stb. 

Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállitott munkánkért legmesszebb menő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

I51.41- 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

gEógfürdór, 
melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a 

világ legelső égvyényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

Mes az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 
Ez ásványvizek különösen a kö etkező betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s 

a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában. altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor és kedély- 
korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, f jlődési sápkorban az ezen 
alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás 
a hugykőképződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol korban, köszvény- és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az szt 
igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda posta 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fennebb, szobák árai május I5-étől julius 
I-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 30 '/, al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok. olvasó, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egv elsőrangu czigány zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógydijmentesség en részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko- 

erik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő Egy ma- 
gánkoci dija 3 frt - Ezen korsikra jegyek a földvári állomásfónöknal válthatók, 

Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 
Előpatak 1899 május hó. 

470. 15 -20. 

ág 
.... 

A fürdóőigazgatós 

k. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt.


